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MO PAU

1. Ly do chon dé tai

Nhat Ban va Viét Nam la hai qubc gia ¢ chau A, khong chi gan
giii vé& vi tri dia ly, céac méi lién hé trong lich sir ma con co nhiéu
nét twong déng vé diéu kién tu nhién, van héa va c6 mdi quan hé
giao luu vin hoéa, kinh té tir rdt sém. Tuy nhién, do tac dong cua
nhiéu nhan t4, quan hé giita hai nudc co nhitng thing tram nhat
dinh.

Vuot qua bao kho khan, thu thach, ngay 21/9/1973, hai nudc
chinh thirc thiét 1ap quan hé ngoai giao. Nhung mdi quan hé méi bat
dau phat huy hiéu qua thi lai roi vao tinh trang “lgnh” do nhiéu van
dé chi phoi. Viéc Chién tranh lanh (CTL) két thic va “Van de
Campuchia” dugc gidi quyét da tao co hoi thuén loi dé hai nudc ndi
lai mbi quan hé va tiép tuc phat trién nhu ngay nay.

Quan h¢é Nhat Ban - Viét Nam (Nhat - Viét) tir sau CTL dén nay,
c6 thé chia thanh nhiéu giai doan khac nhau, nhung c6 thé nhan thiy
quan h¢ hai nuéc chi thyc su phat trién manh mé& va toan dién trén tt
ca céc linh vyc, nhét 1a chinh tri - ngoai giao (CT - NG), kinh té va
an ninh - quéc phong (AN - QP) l1a tir dau thé ky XXI dén nay. Tuy
nhién, quan hé hai nudc ciing khong tranh khoi nhitng han ché lam
anh huong va tac dong khong thuan chiéu ddi voi timg nude cling
nhu quan h¢ song phuong can sém dugc khic phuc. Véi mong mudn
lam 16 thuc trang moi quan hé nham gop phan nhat dinh vao viéc
thuc day quan h¢ Nhat - Vlet tiép tuc phat trién toan dién va siu rong
hon, viéc nghién ctru mbi quan hé nay trong giai doan 2002 - 2018 Ia
viéc 1am can thiét, c6 ¥ nghia ca vé 1y ludn va thyc tién.

Xuat phat tir nhitng 1y do trén, toi chon van dé “Quan hé Nhdt Bdin -
Vigt Nam giai dogn 2002 - 2018” lam luén an tién si nham gop phan
nghlen ctru sau hon mbi quan hé gitia hai quoc gia va trong chung muc
nhat dinh c6 nhiing déng gop vao viéc cung cap nhing co s¢ khoa hoc
va thuc tién cho viéc hoach dinh va trién khai chinh sach d6i ngoai
(CSPN) cta Viét Nam ciing nhu tao 1ap nén tang tin cdy, viing chic cho
moi quan hé Nhat - Viét trong tuong lai.

2. Muc tiéu va nhiém vu nghién ctru

2.1. Muc tiéu nghién ciru



Lu4n an 1am 3 tién trinh van dong va phat trién cua mbi quan hé Nhat -
Viét tir nim 2002 dén nam 2018 trén c4c linh vuc CT - NG, kinh té va AN
- QP. Trén co s& d6, luan 4n s& 1am rd nhimg két qua dat dugc, han ché va
rat ra nhitng ddc diém, tac dong ciing nhu nhiing vin dé dat ra va ham y
chinh sach cho Viét Nam trong quan hé véi Nhat Ban.

2.2. Nhiém vu nghién ciru

Pé dat duoc muc tiéu trén, ludn an s& tip trung giai quyét nhiing
nhiém vu sau:

- Lam 3 nhitng co s& va nhan tb méi tac dong dén quan hé Nhat -
Viét tr nam 2002 dén nam 2018.

- Trinh bay mot cach hé théng qua trinh van dong va phat trién cia
moi quan h¢ Nhat - Viét trén cac linh vyc CT - NG, kinh t€ va AN - QP
tor ndm 2002 dén nam 2018.

- Trén co s& danh gia nhing két qua dat dugc ciing nhu han ché, luan
an s€ rat ra nhitng dac diém, phan tich nhitng tac dong cia moi quan hé
nay doi vdi moi nude va khu vuc; tir viée lam rd nhitng van dé dat ra va
ham y chinh sach cho Viét Nam trong quan h¢ hop tac vai Nhat Ban.

3. P6i twong va pham vi nghién ciru

3.1. Déi twgng nghién ciru

Dbi twong nghién ciru ctia luan an 1a qua trinh van dong va phat trién
moi quan hé Nhat - Viét trén linh vuc CT - NG, kinh t€ va AN - QP tu
nam 2002 dén nam 2018.

3.2. Pham vi nghién cvru

Vé khong gian, luan an chu yéu nghién ctiru moi quan hé gitra hai chu
thé & khu vuc chau A la Nhat Ban va Viét Nam.

Veé thoi gian, trong tam nghién ctru cua ludn an tr ndm 2002 dén nam
2018.

Vé noi dung, luan an tap trung phan tich, tong hop tién trinh moi
quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 trén ba linh vuc chinh 1a CT -
NG, kinh t€ va AN - QP.

4. Ngudn tw liéu nghién ciru

Dé hoan thanh luan an, tic gia da tham khao cac ngudn tu liéu chi
yéu sau:

* Nguon tie liéu goc



- Cac van ban ngoai giao ciia Nhat Ban c6 lién quan dén Viét Nam nhu:
Cac hoc thuyét, CSDN cuia cac doi Tha tuong Nhat Ban; Sach Xanh Ngoai
giao hang nim ctia B6 Ngoai giao Nhat Ban; cac béo c4o lién quan dén thuong
mai, dAu tu, Vién tro Phat trién chinh thirc (ODA). ..

- Céc van kién, van ban ngoai giao cua Viét Nam lién quan dén Nhat
Ban nhu: cac Van kién ctua Pang Cong san Viét Nam, cac phat biéu ciia
lanh dao Pang, Nha nudc va By Ngoai giao, Sach Xanh Ngoai giao, cac
bao cdo lién quan dén thuong mai, dau tu, vién trg ODA...

- Céc van kién chinh thirc duoc ky két gita hai Chinh phit Nhat Ban
va Viét Nam lién quan dén linh vuc nghién ctru.

* Nguon twe liéu thir cdp

- Céc cong trinh nghién ctru di dugc cong bd cia cac nha nghién
cuiru, hoc gia va chinh khach trong va ngoai nudc dudi dang sach chuyén
Khao, tham khao; cac bai tap chi...

- Céc nguon tu lidu tir mang Internet, tai cac trang Website c6 uy tin. ..

5. Phwong phap luan va phwong phap nghién ciru

5.1. Phwong phdp ludn

Luan 4n quén triét siu sic phuong phap luan cia chu nghia duy vat
bién chung va chu nghia duy vat lich si, cdc quan diém cua chi nghia
MAac - Lénin, tu tuong H6 Chi Minh, quan diém, duong 16i ciia Pang va
Nha nude Viét Nam trong quan hé ddi ngoai noi chung, quan hé hop tac
v6i Nhat Ban noi riéng.

5.2. Phwong phdp nghién ciru

Luan an 1a mot cong trinh nghién ctru lich st nén tac gia luan an su
dung phuong phap lich st va phuong phap |Og|C nhu dong mach chu
dao xuyén sudt trong qua trinh thyuc hién viét luan 4n. Ngoai ra, trong
chimg muc nhat dinh, tic gia luan an con ket hop cac phwong phap lién
nganh nhu phuong phap nghién ciru vé quan hé qudc té (QHQT),
phuong phép chuyén gia, phan tich, tong hgp, so sanh, du bao khoa
hoc... dé giai quyét toan dién cac van dé dit ra.

6. Pong gop cia luan an

6.1. Vé mdt khoa hoc

- Luén an tai hién mot cach hé théng, toan dién va khoa hoc burc
tranh tong thé vé quan hé Nhat - Viét trong 16 nam (2002 - 2018) trén
mot s linh vire chit yéu nhu CT - NG, kinh té va AN - QP dudi goc do



St hoc, v6i chu thé quan h¢ 1a Nhat Ban tir goc nhin cia nha nghién ctru
Vi¢t Nam.

- Tir két qua nghién ctru, luan 4n chi ra nhitng két qua dat duoc va
han ché, tir do rut ra dic diém cia mdi quan h¢ cling nhu tac dong cua
n6 d6i véi moi nude va khu vue, nhimg van dé dit ra trong quan hé giita
hai nude, trén co sé d6 luan 4n dua ra mot s6 ham y chinh sach cho Viét
Nam trong quan hé¢ hop tac v6i Nhat Ban nham ting cudng va phat trién
mdi quan hé trong thoi glan tiép theo.

6.2. Vé mdt thuee tién

- Nhiing két qua nghién ctru cua ludn an trong chimng muyc nhat dinh,
cung cip cac ludn ctr khoa hoc trong viéc hoach dinh va trién khai
CSDPN cua Viét Nam trong quan hé véi Nhat Ban, qua d6 gop phan thac
day hon nita mbi quan hé ddi tac chién lugc sau rong giita hai nude.

- Luan an la tai liéu tham khao htu ich cho vi¢c nghién ctru, giang
day, hoc tip & cac truong dai hoc, cao dang, vién, trung tim nghién
ctu... lién quan dén cac linh vuc nhu lich st thé gidi hién dai, QHQT &
chau A - Thai Binh Duong (CA - TBD), Khu vuc hoc, QHQT cua Nhat
Ban, Viét Nam... cing nhiing ai quan tim dén quan hé Nhat - Viét
trong giai doan hién nay.

7. Két cAu ciia luan an

Ngoai phan Mo dau, Két luan, Tai liéu tham khao, Phy luc, ndi dung
chinh cta luan an duoc két ciu thanh 4 chuong, cu thé:

Chuwong 1: Téng quan tinh hinh nghién ctru

Chuwrong 2: Nhirng co s va nhan t6 tic dong dén quan hé Nhat Ban -
Vi¢t Nam giai doan 2002 - 2018

Chuong 3: Quan h¢ Nhat Ban - Viét Nam trén cac linh vyc chu yéu
(2002 - 2018)

Chuong 4: Mot s6 nhan xét vé quan hé¢ Nhat Ban - Vi¢t Nam giai
doan 2002 - 2018



NOI DUNG
CHUONG 1: TONG QUAN TINH HINH NGHIEN CUU

1.1. Tinh hinh nghién ctru vin dé ¢ trong nuéc

Thir nhdt, nhdm cac cong trinh nghién ctru vé chinh sach ddi ngoai cia
Nhat Ban va Viét Nam. Tiéu biéu nhu: Chién luoc doi ngoai cua cdc
nude 1om va quan hé véi Viét Nam trong hai thdp nién dau thé ky XXI
(Nguyén Xuan Son va Nguyén Vin Du; 2006); Chinh sach doi ngoai
ciia cac nwée I6n trong giai doan hién nay (Nguyén Thi Que 2015);
Chinh sdch ciia Nhdt Ban doi véi ASEAN nhitng nam dau thé ky XXI
(Ngd Phuong Anh; 2020); Cuc dién thé gidi dén nam 2020 (2010), Pinh
hudng chién lwoc doi ngoai Viét Nam dén nam 2020 (2010) va Puong
16i chinh sach ddi ngoai Viét Nam trong giai doan méi (2011) cia Pham
Binh Minh; Chinh sdch doi ngoai Viét Nam thoi ky d6i méi (Nguyén
Hoang Giap va Nguyén Thi Qué; 2013); Quan hé giita Nhat Ban va cac
nudc Tieu vung song Mekong tir sau. Chién tranh lanh d@én nay (Huynh
Phuong Anh; 2017) va mot s6 bai viét khac. Nhin chung, cac cong trinh
noi trén mai chi phan anh duwoc mot phan nio ndi dung lién quan dén
CSDN cua Nhat Ban va Viét Nam cling nhu moi quan h¢ Nhat - Viét.

Thir hai, nhém cac cong trinh nghién ctru vé quan hé Nhat - Viét.
Tiéu biéu la: Quan hé Viét Nam - Nhdt Ban: Qua khiw, hién tqi va twong
lai (Ng6 Xuan Binh va Tran Quang Minh; 2005); Xdy dung doi tic
chién lwgc Viét Nam - Nhdt Ban: Ngi dung va 16 trinh (Tran Quang
Minh va Pham Quy Long; 2011); 40 nam quan h¢ Viét Nam - Nhat Ban:
Thanh qud va trién vong (Nguyén Tién Luc; 2014); Quan h¢ Viét Nam -
Nhdt Ban sau Chién tranh lanh (Nguyén Thi Qué va Nguyén Tét Giap;
2013); Quan hé Viét Nam - Nhdt Ban: 45 nam nhin lai va huong toi
twong lai (Tran Quang Minh’ 2019); Hiép dinh doi tic toan dién
ASEAN - Nhdt Ban (AJCEP), Hiép dinh Péi tic Kinh té Viét Nam -
Nhdt Ban (VJEPA) (2011) va Tan dung wu ddi trong Hiép dinh Poi tic
Kinh té toan dién ASEAN - Nhat Ban (AJCEP) va Hiép dinh Poi tdc
Kinh té Viét Nam - Nhdt Ban (VIEPA) dé dday manh xudt khau hang hoa
cua Vigt Nam (2016) cua Bo Cong thuong; Pau tw truc tiép cia cdc
céng ty xuyén quoc gia Nhdt Bdn trong thoi ky doi méi & Viét Nam
(Pinh Trung Thanh; 2010)... di gép phan 1am rd nhimng nét co ban vé
lich str quan hé ciling nhu nhing thanh tyu ndi bat trong linh vyc thuong
mai, dau tu, vién trg ODA... cting nhu héi nhap kinh té quéc té cta hai



quéc gia. Pic biét, mot sb tac gia dd dua ra cac ¥ kién mang tinh kién
nghi nhdm néng cao hon nita quan hé kinh té giita hai nudc trong thoi
gian dén.

1.2. Tinh hinh nghién ctru vin dé é nwéc ngoai

Thir nhat, nhém céc cdng trinh nghién ctru ¢6 lién quan dén quan hé
Nhat - Viét. Vi mot sd cong trinh tiéu biéu nhu: Japan’s Foreign
Policy, 1945 - 2009: The Quest for a Proactive Policy (Kazuhiko
Togo; 2010); Japan'’s International Relations: Politics, economics
and security (Glenn D. Hook, Julie Gilson, Christopher Hughes va
Hugo Dobson; 2011); Ngoai giao Nhat Ban - Su lywa chon cua Nhdt
Ban trong thoi dai toan cau héa (2012) va Ngoai giao Nhdt Ban tir
Minh Tri Duy Tdn dén hién dai (2013) cua lrie Akira; Japan’s
Foreign Relations in Asia (James D.J. Brown va Jeff Kingston;
2017); luan an “Vietnam'’s Foreign Policy in the Post - Cost war
Era: Ideology and Reality” (Luong Ngoc Thanh; 2013); Nhitng bai
hoc vé quan hé Viét Nam - Nhdt Ban (Kimura Hiroshi, Furuta
Motoo va Nguyén Duy Diing; 2005)... Diém chung va ni bat cia cac
cong trinh nghién ctiru v& CSPN ciia Nhat Ban, Viét Nam va quan hé hai
nudc cua cac hoc gia, nha nghién ciru nudc ngoai, ngudi Nhat va nguoi
Viét Nam & nudc ngoai 1a cach tiép can lién nganh, khai thac ngudn tu
lidu da dang va phong phii, c6 tinh khai quat cao, ndi dung it nhiéu da
dé cap dén quan h¢ Nhat - Viét trong nhiing giai doan lich su nhét dinh.

Thir hai, nhom céc cong trinh nghién ctru vé quan hé Nhat Ban - Viét
Nam trén mot s6 linh vuc cu thé. VE CT - NG, c6 [ HA/ZE > THON
rFLDEZEE] (2020) cua HBEFK; “BEREN M FLD/A—+
F—IyTINFET, FLTINDAD” (2013) cia JICA. Vé kinh
t, c6 “N rFLOBAERME, KEY - RYOBMARSTIKIRIC
DULVT” (2018) cia A ¥EF. Vé AN - QP c6 New Directions in
Japan’s Security Non - U.S. Centric Evolution (2020) cua Paul Midford
va Wilhelm Vosse; Khd ndng va nhitng vén dé trong hop tac phong vé
Viét Nam - Nhdt Ban cua Toshiharu Tsuboi (2014); “i& B D EFERK.

FEZEH P3CRELANMFLEBELSRIIE (2016) cua
Toém lai, béng nhiéu cé}ch tiép can khac nhau, cac géng trinh noi trén
da co6 nhitng dong g6p nhéat dinh nhu: Néu dugc mot s6 co so lich st cta



mbi quan hé¢ Nhat - Viét, phan tich dugc mot s6 khia canh lién quan dén
CSDN cua Nhat Ban, Viét Nam trong cac giai doan lich sir, quan hé
Nhat - Viét trén mét s6 linh vuce cha yéu nhu CT - NG, kinh té va AN -
QP... Tuy nhién, voi tu cach la mot cong trinh khoa hoc ddc 1ap, mang
tinh chat tong thé, toan dién va c6 hé théng vé quan hé Nhat - Viét
xuyén sudt trong khoang thoi gian nghién ctru ctia luan 4n (2002 - 2018)
trén phuong dién quan hé song phuong, thi cac cong trinh ctua cac hoc
gia Viét Nam va nudc ngoai chua dap ung day du yéu cau nay. Mic du
vay, nhitng cong trinh trén vira 1a co s, vira 1a nguon tai liéu tham khao
quy gia va hitu ich trong viéc nghién ctru dé tai.

1.3. Nhin xét vé cic két qua nghién ciru

Nhin lai tinh hinh nghién ctru vin d& c6 lién quan dén dé tai luan an,
c6 thé rat ra mot s6 nhan xét vé két qua nghién ciru nhu sau:

Thir nhat, s6 luong cong trinh, bai viét nghién ciru vé CSDN ciia Nht
Ban va Viét Nam cting nhu mdi quan hé Nhat - Viét néi chung, quan hé hai
nuoc tir nam 2002 dén nam 2018 noi riéng kha phong pha va da dang. Tuy
nhién, van chua c6 cong trinh nao nghién ctru ¢4 hé théng va toan dién veé
tién trinh van dong, phat trién va ban chét ctia mbi quan h¢ Nhat - Viét va tr
chi thé quan hé 1a Nhat Ban trong giai doan 2002 - 2018. Trong kha ning
tiép can céc tai liéu tham khao va tu liéu nhu trén, chiing t6i nhan thiy dé tai
luan an “Quan hé Nhdt Ban - Viét Nam giai doan 2002 - 2018 khdng trung
lap véi cac cong trinh di trudc.

Thir hai, da s6 cac cong trinh chii yéu dé cap dén mdi quan h¢ chung
hodc nghién ctru quan h¢ Nhat - Vi¢t trén mdt linh vuc cu thé nhu CT -
NG, kinh té va AN - QP, vin héa - xa hoi... va thuong gii han trong
mot khung thoi gian nhét dinh khong trung véi giai doan nghién ciru
2002 - 2018 ctia d¢€ tai.

Thir ba, con kha nhiéu vin dé trong quan hé¢ Nhat - Viét giai doan
2002 - 2018 can duoc nghién ctru, luan giai sau hon, dap tmg yéu cau vé
1y luan va thyc tién khi nhin nhan, danh gia vé mdi quan h¢ nay. Bén canh
do, do ton tai nhitng quan dlem khac nhau do bi chi phdi boi nhiéu yéu tb
nhu ¥ thirc hé, quan diém. . can tiép tuc c6 sy phén tich, danh gia, trao
d6i cua nhimng nghién ciru tiép theo, trong d6 c6 tac gid lugn an nay, dé
dam bao tinh khach quan, khoa hoc khi nhin nhén cac van dé, su kién cuia
mdi quan hé.



Mac du vay, cac cong trinh, bai viét ndi trén 14 ngudn tai liéu tham
khao rat quy gia, 1a co s& quan trong dé tac gia luan an tiép tuc dua ra
cac y tuong, quan diém khoa hoc, céu triic ndi dung cung nhu lya chon
cach tiép can va phuong phap nghién ciru phu hop. Nhat 1a tir viée ké
thira nhu’ng két qua cua cac cong trinh nghién ctru di trude, dong thoi bd
sung ngudn tu liéu méi, luan an s& nghién ctru hé thong, toan dién va lam rd
tién trinh van dong, phat trién ctia quan hé Nhat - Viét trén cac linh vuc CT -
NG, kinh té va AN - QP. Tac gia luén an hy vong s€ dong gop mot huéng
nghién ctru khach quan, khoa hoc vé quan hé Nhat - Viét tir nam 2002 dén
nam 2018 dudi goc do St hoc.

CHUONG 2: CO SO VA NHAN TO TAC PONG PEN QUAN HE
NHAT BAN - VIET NAM GIAI POAN 2002 - 2018

2.1. Nhirng co s lich sir, van hoa

Thiwe nhat quan h¢ Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 phat trién trén
o sO su gan gui vé vi tri dja 1y, mot sé diém gidng nhau vé diéu kién tur
nhién, cac mbi lién hé trong lich sir va nhitng nét twong ddng vé vin
hoa, ton gi4o - tin ngudng, phong tuc... cing lich st mdi quan hé giao
luu da dugc xéc 1ap tur kha som.

Thir hai, nhitng thanh qua quan trong trong quan h¢ Nhat - Viét giai
doan 1973 - 2001 tr¢ thanh co s lich sir quan trong, 1a nén tang viing
chic va ¢t hich cho sy phat trién va mé rong quan hé Nhat - Viét giai
doan 2002 - 2018 va céc giai doan tiép theo.

2.2. Nhirng nhén t6 tic dong

Thir nhdt, b6i canh qudc té va khu vuc nhu: Cuc dién thé gidi theo
hudng da cuc, da trung tdm dién ra ngdy cang nhanh hon; tinh chat,
ndi dung va phuong thuc tap hop luc lugng trong QHQT c¢6 su thay
ddi cin ban; cach mang khoa hoc, cong nghé va toan cau hoa ngay
cang phat trién; moi truong chinh tri va an ninh qudc té ¢ nhiing dién
bién phic tap... O khu vuc Pong A, cac qubc gia vira hop tac, vira
canh tranh trong cung ton tai hoa binh va phat trién; 1a noi dan xen loi
ich, diéu chinh va canh tranh anh hudng cing mdi quan hé phirc tap
gitra cac nudc 1on; cAu trac cta khu vuc bong A d3 dinh hinh tuong
dbi; 1a khu vuc c6 su hop tac, lién két va hoi nhap dong thoi véi canh
tranh dién ra s6i dong va quyét liét v6i nhiéu tang nic khac nhau;



nhimg thach thire tién an va nhitng khac biét giita mot sé nudc & khu
vuc tlep tuc ndi 1én..

Thir hai, nhan t6 nudc 16n nhu My, Trung Qudc, Nga, An Do va sy
diéu chinh chién luoc cua cac ndy ddi véi khu vuc cing sy ting cudong
quan h¢ vdi Viét Nam da c6 nhiing tac dong nhét dinh dén Nhat Ban va
Viét Nam ciing nhu mbi quan h¢ Nhat - Viét.

Bbi canh qudc té, khu vuc va nhan t6 nudc 16n 1a nhimg nhéan t6 khach
quan, c6 tic dong quan trong dén quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018.

Thit ba, Vi tri cuia Nhat Ban va Viét Nam trong CSPN ciia mdi nudc.
Nhat Ban va Viét Nam la hai quéc gia co6 vi tri dia - chién luge, chinh
tri, an ninh va kinh té rat quan trong ¢ khu vuc va ddi v6i mdi nude.
Cho nén, trong CSPN noi chung, chinh sach khu vuc noi riéng, ca Nhat
Ban va Viét Nam déu danh cho nhau nhitng vi tri nhét dinh. Pay la nhan
t6 chui quan, c6 y nghia quyét dinh tac dong dén su phat trién mdi quan
hé¢ Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018.

CHUONG 3: QUAN HE NHAT BAN - VIET NAM TREN CAC
LINH VU'C CHU YEU (2002 - 2018)

3.1. Cac khung phap ly cia quan hé€ Nhat Ban - Viét Nam

Trong 16 nam (2002 - 2018), voi hon 30 chuyén thim cap cao, hai
nude da ky két duoc nhidu vin kién quan trong lién quan dén quan hé
Nhat - Viét trén linh vuc CT - NG, kinh te va AN - QP. Tiéu biéu la cac
Tuyén b6 chung nhu: Tuyén bd chung vé thiét 1ap quan h¢ “Poi tdc tin
cay, on dinh ldu dai” (4/2002); Tuyén bb chung vé nang cép va thiét lap

“Quan hé doi tic chzen lege” (4/2009) va Tuyén bd chung vé nang cap
va mé rong ndi ham moi quan h¢ 1én thanh “Quan A¢ déi tac chién lwgc
sau rong” (3/2014). Bén canh d6 la cac van ban, hi¢p dinh quan trong
vé kinh té va AN - QP nhu: Hiép dinh Khuyén khich va Bao ho dau tu
(12/2004); Sang kién chung Nhat - Viét nham cai thién méi truong dau
tu va tang cuong suc canh tranh cta Vi¢t Nam (4/2003); Hiép dinh
Thuong mai tu do Nhat - Viét (2006); Chwong trinh HS trg quéc gia cho
Viét Nam (7/2009); JVEPA (2008); Cac hiép dinh, ké hoach, théa thuan
vién trg ODA hang nam cho Viét Nam; Ban Ghi nh¢ gitta B§ Quéc
phong Nhat Ban va Bo Quéc phong Viét Nam vé Hop tac va Trao do6i
quoc phong song phuong (2011); Tuyén bb Tam nhin chung vé Hop tac
qudc phong hudng t6i thap nién tiép theo (2018)... Pay 1a nhiing co so



chinh tri va khung phép 1y quan trong dé hai nuéc ting cudng, phat trién
va mé rong mdi quan hé hop tac trén cac linh vyc giai doan 2002 - 2018
va giai doan tiép theo.

3.2. Trén linh vuc chinh tri - ngoai giao

C6 thé nhan thiy tir nam 2002 dén ndm 2018, quan hé Nhat - Viét trén
linh vire ndy khong bi ngat quang ma lién tuc phat trién, di vao chiéu sau
va thuc chét ca trén binh dién song phuong va da phuong. Trong 16 nim
(2002 - 2018), 1anh dao cdp cao hai nudc da thyuc hién khoang 33 chuyén
tham chinh thirc - dy 1a con s6 cao nhét trong quan hé giira Viét Nam véi
cac nude 16n, phat trién, cac dbi tac chién lugc, diéu nay thé hién tam
quan trong cua quan h¢ Nhat - Viét trong thé ky XXI. Trong sb d6, c6
mot s6 chuyén tham tiéu biéu, ‘mang lai nhiing két qua quan trong, tro
thanh nhimg diém nhén, ddu mdc lich sir quan trong ddi voi sy phat trién
mdi quan hé giita hai nu6c nhu: Vé phia Nhdt Ban, ¢6 chuyén thim va
lam viéc chinh thue Viét Nam cua Thu tudng Koizumi (2002), Thu tuéng
Shinzo Abe (2013) va Nhat hoang Akihito cing Hoang hau (2017)... Vé
phia Viét Nam 13 chuyén thim va lam viéc chinh thirc Nhat Ban cua Cha
tich nuéc Nguyén Minh Triét (2007), Téng Bi thu Pang Cong san Viét
Nam Nong Ptrc Manh (2009) va ciia Chu tich nudc Truong Tan Sang
(2014)... Thanh qua 16n nhét trén linh vuc CT - NG giai doan nay 13 hai
nude di nang cip va thiét 1ap quan hé “Péi tdc chién heoce”, sau d6 mo
rong ndi ham 1én thanh “Péi tdc chién luoc sdu rong’.

3.3. Trén linh vuec kinh té

Quan h¢ hop tac kinh t& Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 dugc xem
1a diém sang lon nhét trong burc tranh toan canh mbi quan h¢ Nhat - Viét
giai doan nay.

* Vé thirong mai, Nhat Ban luén 1a mot trong nhitng ddi tac thuong
mai 16n cta Viét Nam va Viét Nam ciing 1a d6i tac thwong mai quan
trong hang dau cua Nhat Ban & khu vuc. Cu thé, néu nim 2002, kim
ngach thuong mai hai chiéu méi chi dat hon 4.940 triéu USD, thi dén
nam 2018, tong kim ngach thuong mai hai chidu da ting 1én gan 38.000
triéu USD, tang_ gan 8 lén Cén cén trao doi thuong mai gitta hai nude
tuong dbi can bang, co ciu cac mat hang xuét nhap khau chinh c6 tinh
b6 sung cho nhau, ca Nhat Ban va Viét Nam ngay cang chiém vi tri
quan trong trong trao dobi thuong mai quoc té cia mdi nude, nhit 1a ddi
v61 Viét Nam.



* Ve dau tu

- Thuc trang dau tu FDI tir Nhat Ban vao Viét Nam. T nam
2002 dén nam 2018 thuc su 1a giai doan bung nd cac lan song dau
tu FDI ciia Nhat Ban vao Viét Nam, voi sd du an va sé vén dau tu
dang ky cing nhu von thuc hién khong nging ting 1én qua cdc nam.
Liy ké den ngay 31/12/2018, Nhat Ban ding thir hai trong tong sb
135 quéc gia va ving lanh thd co du an dau tu con hiéu lyc tai Viét
Nam, v6i 4.007 dy 4n, chiém gin 14,6% téng sé dy an, tong sé von
dau tu dang ky hon 57.372 triéu USD, chiém hon 18,8% tong von
dau tu FDI tai Viét Nam. Cac nha dau tu Nhat Ban da dau tu ¢ 19
nganh va linh vuc va ¢6 mat & 54/63 tinh thanh ctia Viét Nam, quy
mo dy an FDI cua Nhat Ban tai Viét Nam luon c6 xu hudng tang,
ddc biét xuét hién nhitng dy 4n c6 quy mé rat 1on trong giai doan
nay.

- Thuc trang dau tu FDI tir Viét Nam vao Nhat Ban. Lity ké cac du
an con hiéu lyc dén ngay 31/12/2018, cac doanh nghiép, nha dau tu Viét
Nam da dau tu ¢ Nhat Ban 61 du an, voi tong von dau tu dang ky va
cap méi dat 19,7 triéu USD, chiém hon 5,2% s6 du 4n va chua day 1%
tong von dau tu FDI cua Viét Nam ra bén ngodi. Nhat Ban dtng vi tri
thwr 32/57 quéc gia, vung lanh thd c6 hoat dong dau tu cta cac doanh
nghi€p Viét Nam. Linh vuc ma cac doanh nghi¢p Viét Nam dau tu chu
yéu 1a thong tin - truyén thong, khoa hoc va céng nghé, ban budn, ban
1¢, stra chira 6 t0, mo to, du lich, dich vu luu tr, nha hang, co sé ché
bién, ché tao...

* Veé Vién tro phat trién chinh thire (ODA)

Nhat Ban ludn 1a nudc tai trg va vién trg ODA hang dau cho Viét
Nam, Nhat Ban da vién trg cho Viét Nam khoang 27.800 triéu USD, trong
d6 vén vay 14 26.000 triéu USD va von vién tro khong hoan lai 1a 1.800
triéu USD, chiém trén 30% tong ngudn vén ODA cac nudc cam két danh
cho Viét Nam, Nhat Ban tr¢ thanh nudc vién tro ODA 16n nhit cho Viét
Nam va Viét Nam cling la nuéc nhan ODA 16n nhéit ciia Nhat Ban.

3.4. Trén linh vyc an ninh - qudc phong

Khong gidng nhur linh vue CT - NG va kinh té, hop tac trén linh vuc
AN - QP song phuong Nhat - Viét dién ra mudn hon. Mic du hai nudc
da co su hop tac vé AN - QP da phuong tir true d6 thong qua ASEAN
va mot s6 co ché hop tac da phuong khac nhu UN, ARF, EAS... nhung



phai toi ndm 2007 hai nudc méi bat dau dé cap dén hop tac AN - QP
song phuong, dac biét 1a sau khi hai nudc nang cép va thiét 1ap quan hé
“Poi tdc chzén lwgc” (2009) va viée Bg trudng Qudc phong hai nuée ky
Ban ghi nhg vé Hop tac va Trao d6i qudc phong song phuong (2011) thi
hop tac vé AN - QP song phuong giita Nhat Ban va Viét Nam méi thuc
su dugc trién khai va mang lai nhiing két qua tich cuc ddi véi ca hai
nudce, nhat 1a Viét Nam. Hai nudce di to chic va duy tri Péi thoai chinh
sach qudc phong Nhat - Viét cip Thir truong hang nim tir nam 2012;
duy tri co ché Ddi thoai An ninh chién lugc cap Thi trudong Nhat - Viét
tir nam 2013; 1an dau tién t6 chirc Hoi nghi Pam bao An ninh trén bién
(5/2013) va duy tri to chirc thuong xuyén... Dic biét, thang 7/2014,
Nhét Ban da tuyén b6 ké hoach sir dung goi ho trg phat trién cho nudc
ngoai dé cung cdp 6 tau tuan tra da qua str dung cho cic co quan chap
phép bién cta Viét Nam. Bén canh d6, Nhat Ban va Viét Nam da to
chirc nhiéu doan dai biéu cua Luc luong Phong vé trén bién Nhat Ban
va Hai quin Nhan dan Viét Nam, Canh sat Bién Viét Nam sang thim va
giao luu véi nhau...

3.5. Vé hop tac da phuong

Khong dung lai ¢ quan h¢ hop tac song phuong, hop tac da phuong
Nhat - Viét cling dugc trién khai hop tac trén nhiéu linh vue, tur CT -
NG, kinh té dén AN - QP va ¢ trong cac t6 chirc qudc té, khu vuc, tai
cac dién dan, hoi nghi quoc té... ma hai nudc 1a thanh vién hodc dugc
moi tham dy. Nhat Ban luén co nhfrng doéng gop va sy ung ho tich cuc,
thuc chit dbi v6i Viét Nam nhu: ung ho Viét Nam tré thanh Uy vién
khong Thuong tryc Hoi dong Bao an UN nhiém ky 2008 - 2009, gia
nhdp WTO, danh gia cao vai tro cua Viét Nam trong nam Chu tich
ASEAN (2010), 1a nudc dau tién trong nhém G7 moi Viét Nam tham
gia Hoi nghi Cép cao G7 md rong (2016)... Nguoc lai, Vit Nam ludn
¢6 nhitng tiéng ndi va hanh dong cu thé dé ung ho Nhat Ban nhur: Ung
h6 Nhat Ban tré thanh Uy vién Thuong truc Hoi ddng Bao an UN va Uy
vién khéng Thuong tryc Hoi dong Bao an UN nhiém ky 2009 - 2010 va
2016 - 2017, vai tro cua Nhat Ban ¢ khu vuc DPNA va ASEAN ciling nhu
quan hé¢ Nhat Ban - ASEAN..

DPbi voi nhirng van dé chung, hai nudc khang dinh tang cuong ph01
hop va hop tic sdu rong tai cac dién dan khu vuc va qudc té nhu UN,
APEC, ASEM, EAS, ASEAN+3, ADMM+, ARF... gop phan tich cuc,



mang tinh xdy dyng vao hoa binh, 6n dinh, hop téc va phat trién tai khu
vuc va trén thé gioi.
CHUONG 4: MOT SO NHAN XET VE QUAN HE NHAT BAN -
VIET NAM GIAI POAN 2002 - 2018

4.1. Nhirng két qua dat dwoc va han ché

4.1.1. Nhitng két qud dat dwoc

* Vé chinh tri - ngoai giao

Tién triqnh quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 luén van dong
Vf:l phat trién thuér} loi lién tuc, tir thap toi cao, tur quan h¢ “Doi tac tin cdy,
on dinh lau dai” rf)i’ hudng t(')rj quan hé ‘fDo”i td; chién Zb{ac” (2002 - 2008)
va tor quan hé “Qéi tdq chien luwoc” dén “Poi tac chién luwoc sau rong”
(2009 - 2018). Biém nhan trong quan h¢ Nhat - Viét giai doan nay l1a ngoai
Viéc nang cap quan h<:: Ién thanh do1 tac ghién luqq, la viéc 1§1nh dao h?.i
nudc thudng xuyén tién hanh nhimg chuyén tham cap cao, nhét 1a chuyén
tham va lam ViéC’ lan dau tién Cl:la lanh dao cap cao hai nuéc. Bér} canh d(’)‘,
hai nuge con phoi hop tham vén, ung hd va song hanh trén nhi€u van dé
qudc té va khu vuyc.

* Ve kinh té

Trén linh vuc thwong mai, trong giai doan 2002 - 2018, tong kim ngach
trao doi thuorr}g mai Nhat - Viét dat 323.661 triéu USD, trong dg’), Nhat Ban
co ’9 nam xuat si€u sang Viét Nam va 8 nam nhap si€u. Cu thé, Nhat Ban
xuat khau sang Viét Nam gia tri hang hoa dat 159.671 tri¢u USD, trong khi
d6 lai nhap khau tr Viét Nam dat gia tri 163.990 tri¢u USD, Viét Nam xuat
siéu sang Nhat Ban tri gia t&i 4.319 triéu USD.

Linh viee dau tw cling 1a Qiém sang trong quan hé hai nudc giai doan
nay, tir nam 2002, hop tac dau tu, nhét la hoat dong dau tu tir Nhat Ban
vao Viét Nam da thuc su bflpg no, tao thanh nhiing lan séng dau tu mc"ri.
Ngugc lai, du con khi€m ton so voi FDI ctia Nhat Ban, nhl{ng ngu()’n
von FDI cua Viét Nam tai Nhat Ban cting dong gop dang k& vao moi
quan h¢ gitta hai nuéc va co y nghia rat 1o6n doi voi cac doanh nghiép
Viét Nam trong qua trinh vuon ra bién 16n va hdi nhéap kinh té quoc te.

Trén lfnﬁ vice vién tra’ODA, Nhat Ban luon danh cho Viét Nam vi tri uu
tién cao nhat. Bén canh s6 liéu do B Ngoai giao Vi€t Nam cong bo, theo so
liéu thong ké ma tac gia tong hop trong cac Bao cao thuong nién cua JICA tir
nam 2003 dén hét nam 2018, thong quan JICA, Nhat Ban da vién trg va ho tro



cho Viét Nam s6 tién 1a 1.549.951 triéu Yén, chiém 37,1% trong tong s6
4.167.905 triéu Yén ma Nhét Ban vién tro cho cac nude ¢ khu vue DNA giai
doan nay. Con theo s liéu ctiia Bo Ngoai giao Nhét Ban cong bd, lay ke dén
hét nam 2017, Nhat Ban da vién trg va hé tro cho Viét Nam tong sb tién hon
22.124 triéu USD vén ddng ky va giai ngan duoc hon 18.169 triéu USD.

* Vé an ninh - quoc phong

Tuy dién ra mudn hon so véi cac linh vuc khic, nhung lai 13 linh vuc
¢ sy hop tac kha sbi dong va mang lai nhitng két qua bude dau co y
nghia ddi vé6i ca hai nude, nhat 1a ddi v6i Viét Nam. Thanh qua quan
trong nhét 1a viéc Nhat Ban va Viét Nam ky két Ban Ghi nhé Hop tac
va Trao d6i Quéc phong song phuong (2011), viéc Nhat Ban chuyén
giao cac tau tuan tra di qua s dung, cung cap ODA va dua ra nhimng
hinh thirc hoat dong, hop tac cu thé, phu hop vdi nhu cau, ning luc va
tiém lyc ciia mdi nudce trong bdi canh khu vue ¢6 nhleu bién dong, dién
blen phure tap va khé doan dinh, nhét 1 lién quan dén van dé bao vé chu
quyén bién, ddo cua hai nudc.

4.1.2. Nhitng han ché

* Vé chinh tri - ngoai giao, so v&i viée nang cap va thiét 1ap quan hé
dbi tac chién lugc gitra Viét Nam voi cac nude 16n, phat trién thi quan
hé d6i tac chién lwogc Nhat - Viét van dién ra chdm hon so voi mét sd
nudc.

* Vé kinh té, nhiéu linh vuc hop tac thiéu su can bang, dong déu va
hop tac mot chicu, chu yéu la tir Nhat Ban nhu hop tac dau tu, vién trg
ODA...

* Vé an ninh - quéc phong van con nhitng han ché nhat dinh xuét
phat tir ndi tai cling nhu thyc luc chua dap ung dugc nhu cau hop tac
cua hai nudc va nhan to nudc 16n da cé nhitng chi phoi nhat dinh dén
quan hé Nhat - Viét trén linh vuc nay.

4.2. Pic diém

- Tuy c6 nhitng thang tram, nhung quan hé Nhdt Ban - Viét Nam giai
doan nay nhin chung phat trién thudn loi va tich cuc trén cac linh vuc.

- Pady la moi quan hé “bdt cdn xirng” xét trén nhiéu phwong dién,
nhung mdt co hoi lon hon thdch thire, mat hop tdc lon hon canh tranh vi
sw song trung loi ich gitta hai nudc.



- Quan hé hai nudc it chiu nhitng tdc déng khong thudgn chiéu tir
nhan to nuwdc lom so voi quan hé My - Viét Nam (nhan to Trung Quoc)
hay Trung Quoc - Viét Nam (nhan to My).

- So véi mot s6 “déi tac chién hege todn dién” cua Viét Nam, quan hé “Poi
tac chien luoc” Nhat Ban - Viet Nam dién ra toan dién va sau rong hon.

4.3. Tac dong ciia quan hé Nhat Ban - Viét Nam ddi v6i hai nuéc
va khu vue

4.3.1. Déi voi Nhit Bin

Thong qua mbi quan hé tdt dep véi Viét Nam, Nhat Ban da dat duoc
nhi¢u myc ti€u chién lugc nhu: Gop phan hién thuc hoa myc tiéu tré thanh
“cuong quoc toan dién” va chu truong “Huong vé chdau A, nhat 1a chinh
sach BDNA, ¢6 sy hién dién thuong xuyén, lién tuc va hoi nhap sau rong
hon vao khong gian CA - TBD, Bong A, nhét 1a khu vire DNA va nang cao
vai tro, anh huong, vi thé ¢ khu vuc va trong ASEAN. Gidi quyet dugc
nhitng khé khén trong nude, da dang hoa thi trudng xuat nhap khau va dau
tu cua cac doanh nghié¢p Nhat Ban...

Bén canh nhiing tac dong tich cuc, quan hé Nhat - Viét ciing co
nhiing tac dong khong thuadn chiéu doi véi Nhat Ban.

4.3.2. Péi véi Viét Nam

Quan h¢ hop tac véi Nhat Ban da tac dong rat 16n dén Viét Nam trén
nhiéu phuong di¢n: Gop phan thuc hién thanh cong chu truong “da
dang hoa, da phwong hoa trong quan hé doi ngoai” va chinh sach
“can bang” quan hé vdi cac nudc 16n cua Viét Nam. Tranh thu dugc
nhimg vu the, sirc manh va tiém lyc 16n cia Nhat Ban d€ phuc vy muyc
tiéu cong nghiép hoa, hién dai hoa, phat trién dat nudc, HNQT va bao vé
dat nuorc nang cao uy tin, vi thé va tleng nodi cua Viét Nam trén truong
quoc té...

Tuy nhié€n, bén canh nhiing tdc dong tich cuc, thuan chiéu thi quan hé
v61 Nhat Ban cling ¢ nhitng tdc dong khong thuan doi voi Viét Nam.

4.3.3. Doi véi khu vue

Quan h¢ Nhat - Viét da c6 nhiing tic dong nhat dinh ddi véi khu vuc
boéng A, nhat 13 DNA trén nhiéu khia canh nhu: Gop phan quan trong vao
xu thé hoa binh, 6n dinh, hop tac, lién két va phat trién & khu vuc; mo rong
cac co ché hop tac lién két kinh té da phuong & khu vuc, gop thém tiéng



noi de dua ra nhing giai phap phu hop cho cac van dé khu vyc, phat trién
kinh té, thu hep khoang cach phat trién giita cac nudc trong Khu vyec. Dong
thoi, quan h¢ hai nudce t6t dep con co ¥ nghia thuc day viéc cing cb doan
ket trong ndi b cac to chirc qudc té, cac dién dan, hoi nghi va hop tac kinh
té da phuong quan trong & khu vire ma hai nude 14 thanh vién nhu APEC,
EAS, CPTPP, RCEP, JACEP...

Tuy nhién, quan hé Nhat - Viét phat trién cling c6 nhitng tac dong
khong thuan lgi doi véi Bong A, DPNA va ASEAN.

4.4. Nhirng vin dé dit ra va mot s6 ham y chinh sich cho Viét
Nam trong quan h¢ véi Nhat Ban

4.4.1. Nhitng vin dé dgt ra

* Trén linh vuc chinh tri - ngoai giao

Mot trong nhiing tré ngai va van dé dit ra trong quan hé¢ Nhat - Viét
trén linh vuc nay la sy khac biét ve thé che kinh te, chinh tri, md hinh
nha nudc, trinh d6 phat trién, vé duong 16i xay dung va phat trién dat
nudce, vé co ché quan 1y, van hanh, thu tyc hanh chinh... dac biét la muc
tiéu chién luoc va lot ich qudc gia - dan toc ciia Nhat Ban va Viét Nam
khong hoan toan glong nhau. Bén canh do6, sy chénh 1¢ch vé trinh do
phét trién, wu the va tiem lyc vé Von tai chinh, thi truong, khoa hoc va
cong nghé, qudc phong, vi thé quic té... ciia mdi nude ciing 1a van dé dat
ra 16n trong quan hé Nhat - Viét, nhat 1a doi véi Viét Nam.

* Trén linh vuc kinh té

Vé thuong mai, d6 1a co cau cac san pham xuat nhap khau ciia hai nudc
con nhieu bat cap. Ty trong kim ngach ngoai thuong cua Viét Nam trong
tong kim ngach ngoai thuong cua Nhat Ban kha khiém ton.

Vé dau tu, tinh trang dau tu FDI mét chiéu, nhung so vdi mot s6
nudc ¢ khu vuc, Viét Nam van dang ton tai mot sO tré ngai 16n, can trd
cac nha dau tu Nhat Ban dén dau tu.

Vé ODA, tinh trang vién trg' mot chleu tur phia Nhat Ban va viéc st
dung nguon v6n nay cta Viét Nam van con nhiing van dé gy anh
hudng dén quan hé hai nudc.

* Trén linh vuc an ninh - quoc phong



So v6i CT - NG va kinh té, thi hop tac vé linh vuc nay dién ra kha
muén va do thuc luc con han ché nén hiéu qua chua thuc sy cao, trong
khi nhu cau hop tac gitra hai nudc 14 rat 10n, nhat 1 tir phia Viét Nam.

4.4.2. Mjt s6 ham y chinh sach cho Viét Nam trong quan hé véi
Nhdat Bdn

*T rong quan hé vé chinh tri - ngoai giaO'

O cap do song phuong, Viét Nam can tiép tuc quan triét nguyén tic
ton trong doc lap, cha quyén, thong nhét, toan ven lanh tho, thé ché kinh
té, chinh tri, md hinh nha nudc va khong can thi€p vao cong viéc ndi bod
cua nhau, hop tac binh dang, cung co loi v6i Nhat Ban; tham vén, trao
601 va phdi hop voi Nhét Ban xay dung va c6 19 trinh cu thé nham nang
cAp va mo rong mdi quan hé 1én tAm cao méi - d6 1a quan hé “Poi tac
chién lege toan dién” hodc “Déi tac chién lwgc toan dién sdu rong™;
tang cuong cac chuyen tham, lam viéc chinh thirc, khong chinh thic va
gip g& cap cao, cac cdp, trién khai dong bd cac kénh ngoai giao, két ndi
cac dia phuong, tranh thu sy ung hd cua Hoang gia Nhat Ban, cac ca
nhan 1a lanh dao va nguyén lanh dao cip cao ciia Nhat Ban d6i véi mbi
quan hé Nhat - Vig¢t.

O cip do da phuong, bén canh viéc hop tac va ung ho vai trd cua
Nhat Ban trén truong qudc té, thi Viét Nam ciing can tranh thu sy ung
ho cuia Nhat Ban; chu dong phéi hop voi Nhat Ban dua ra nhiing sang
kién, dé xuét trong cac co ché hop tac, lién két va hoi nhdp ¢ khu vyc va
phét huy hon nira vai tro dé Nhat Ban hoi nhdp sau rong va hién dién
thuong xuyén hon ¢ khu vuc DPNA, ASEAN... Dac bi¢t 1a ing ho Nhat
Ban tr thanh Uy vién Thuong truc Hoi dong Béo an UN khi co quan
nay cai to va mé rong thanh vién.

* Trong quan hé hop tdc vé kinh té:

O tam vi md, dé hudng téi két ndi giita hai nén kinh té, Viét Nam
can ddy manh hon nita cic quan hé kinh té c6 tinh chat bd sung va khai
thac c6 hiéu qua tiém ning, loi thé cua nhau. D& nghi Nhat Ban chia sé
kinh nghiém cong nghiép hoa, hién dai hoa, hoi nhap kinh té quc t€ va
ctr nhiéu hon chuyén gia sang giup Viét Nam, mo rong hop tic sang cac
linh vuc khac; sir dung dong ndi té trong trao doi thuong mai, hop tac
dau tu, du lich... Pic biét, Viét Nam can tlep tuc ddi méi, hoan thién hé
thong chinh sach, phap luat vé kinh té, thuc hién nghiém cac cam két



qudc té va cac hi€p dinh thwong mai da phuong, cai cach hiéu qua hon
nhitng van dé bén trong ciia nén kinh té.

O cap vi md, bén canh viéc thuc hién c6 hi¢u qua cac thdéa thudn,
hiép dinh, ban ghi nhé vé hop tac kinh té ma hai bén da ky két thi Viét
Nam can chi dong dé xuét phia Nhat Ban cuing ra soat, danh gid lai cac
vin ban ndy, loai bo nhitng diéu khoan khong con phu hop, bd sung céac
quy dinh, d& xuét cac bién phap hiru hiéu, cu thé va thiét thyc hon, duy
tri va thuc hién t6t két qua cac cudc hop Sang kién chung Nhat - Viét vé
cai thién méi truong dau tu & Viét Nam giai doan tiép theo. C6 nhiing
giai phap cu thé dé duy tri su can bang trong can can trao d6i thuong
mai, huéng t6i ting dan ty trong xuat nhap khau ctia Viét Nam trong
tong kim ngach ngoai thuong ctiia Nhat Ban; khic phuyc tinh trang mot
chiéu trong hop tac dau tu va vién trg ODA; van dong Nhat Ban duy tri,
tham chi tang thém vién trg ODA cho Viét Nam... Pac biét, do chénh
léch khé 16n vé trinh d6 phat trién va tiém lyc kinh té nén trong hop tac
kinh té voi Nhat Ban, Viét Nam phai dac biét cha y dén nhiing van dé
“nhay cam” li€n quan dén trao d6i thuong mali, tiép nhan vién tro ODA,
chuyén giao cong nghg, day chuyen thiét bi, may mac tur Nhat Ban...

* Trong quan hé hop tdc vé an ninh - quéc phong:

0 cép vi md, bén canh viéc thuc hién tdt cac noi dung vé AN - QP trong
cac tuyén bd chung va cac hiép dinh, ban ghi nhé, thoa thuan hop tac trén
linh vuc nay da ky két ciing cac co ché ddi thoai vé AN - QP di co6, Viét
Nam can ¢6 nhiing d& xuat véi Nhat Ban dé nang cip va mo rong hon cac
co ché ddi thoai va cac hoat dong hop tac cu thé. Nhat la viéc nang Céip co
ché ddi thoai vé chinh sach qubc phong cap Thi truong 1én cap Bo truong
Quoc phong; trién khai c6 hiéu qua Tuyén bb TAm nhin chung vé hop tac
qudc phong hudng t6i thap nién tiép theo (2018), Thoa thuén chuyén giao
trang bi, cong nghé qudc phong (2021), Ban Ghi nhé vé hop tac trong linh
vuc quin y va Ban Ghi nhé vé hop tac trong linh vyc an ninh mang
(2021)...

Trong hop tac cu thé, Viét Nam can tan dung tdi da nhiing sy hd tro,
tranh thi nhitng diéu chinh trong linh vuc nay coa Nhat Ban dé nang cao
tiém luc quéc phong cho minh; ngoai viéc van dong va nhan hd trg, vién
trg ODA dudi dang céc trang thiét bi AN - QP, tau tuan tra da qua su
dung... ciia Nhat Ban thi Viét Nam ciing can ¢ nhimng hoat dong hop tac
cu thé tuong mg d6i véi Nhat Ban; ting cudng cac chuyén tham, trao doi



thong tin, giao luu gitra luc lugng AN - QP hai nudc, c6 nhitng hanh dong
thiét thyc hon lién quan t&i bao vé chit quyén lanh thd ciia Nhat Ban.

Lién quan dén viéc xir Iy va giai quyét nhiing van dé lién quan dén an
ninh va chu quyén bién, ddo ¢ Bién Pong. Tir thuc tién cta Nhat Ban, Viét
Nam can c6 chinh sach ngoai giao khon kheo trong giai quyét cac van dé
lién quan dén chu quyen lanh thd, bién, dao. La quoc gia voi tlem luc con
han ché, Viét Nam rat dé bi thua thiét trong tranh chip chu quyen bién, dao
véi cac nudce lang gleng Do do, viéc thé hién mot thai d6 mém déo, linh
hoat nhung “kién quyét, kién tri”, chu dong ph01 hop v6i Nhat Béan va cac
nudc ASEAN dé dua ra quan diém giai quyét thong nhat véi cac bén lién
quan 1a diéu hét st can thiét dbi voi Viét Nam.

Trong hop tac AN - QP da phuong, Viét Nam can tiép tuc phdi hgp chat
ch, tich cyc tham van v6i Nhat Ban nham tim ra nhiing trong dong va
tleng noi chung trong cac co ché, dién dan hop tac da phuong ¢ khu vuc va
thé gi6i, nhét 1 ting ho vai tro va cac dé xuat sang kién ctia hai nudc trong
céc co ché hop tac ndy. Lién quan dén van dé tranh chdp chu quyén bién,
dao & Bién Hoa Pong, an ninh ¢ Bién Déng va khu vuc lién quan t6i Nhat
Bén, Viét Nam can ting cudng trao doi, tham van voi Nhat Ban dé hiéu
hon quan diém cta nhau, dong thoi ung ho quan diém ciia Nhat Ban lién
quan dén nhitng van d& nay trén co so luat phap qudc té.

Dic biét, tir thuc tién quan hé song phuong Nhat - Viét ciing nhu
nhiing bai hoc trong quan hé véi cac nudc 1on cia Viét Nam thoi hién
dai. Trong quan h¢ voi Nhét Ban, bén canh thuc hién nhat quéan chinh
sach qUOc phong “Bagn khong”, theo tac gid lugn an, Viét Nam nén thyc
hién “Bon Can” va “Bon tranh”. “Bén can” d6 1a: (i) Can tiép tuc duy tri
su tin cay cao vé chinh tri; (i) Can tiép tuc ung ho Nhat Ban tro thanh Uy
vién Thuong truc Hoi dong Bao an UN khi co quan nay cai t6 va ma rong
thanh vién; (iii) Can triét dé khai thac loi thé trong hop tac kinh té; va (iv)
Can tranh tha t6i da nguon von ODA va hd trg vé quéc phong caa Nhat
Ban. “Baon tranh” d6 1a: (i) Tranh 1am mat thé dién nudc 16n cua Nhat
Ban; (i) Tranh ly do dé quan hé hop tac vai Viét Nam ma budc Nhat Ban
phai lya chon hoac Viét Nam hoac mot nudc khac; (iii) Tranh tinh trang
quan hé hop tac mot chiéu; va (iv) Tranh dé bi 16i kéo vao céc tap hop luc
lwong phuc vy cho loi ich va muu d6 cua Nhat Ban.

Viét Nam rat can quan hé tot voi Nhat Ban dé phat trién dat nude ciing
nhu “kién quyét, kién tri” dau tranh bao vé chi quyén 1anh thé, bién, dao



trén co so luat phap qudc té. Tuy nhién, trong mot s6 tinh hudng cu thé
cling phai “biét minh, biés nguoi”, can nhic tinh dén lgi ich cua Nhat Ban
trong quan hé voi cac nudc I6n dé dua ra bién phap dau tranh phu hop.
Lich st hién dai da ching minh, cac nudc 16n san sang thoa hiép vai nhau
trén lung cac nudc khac, bai hoc ndy Viét Nam 1a nudc hiéu hon hét. Do
do6, két hop thuc hién chinh sach qudc phong “Bon khdng” va bai hoc
“Bon can”, “Bon tranh” trong bdi canh hién nay ciing nhu thyc trang
quan h¢ Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 la hét stc can thiét dbi véi viec
nang cap va mo rong mai quan hé Nhat - Viét trong thoi gian téi.

Trén co so thyc trang quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 va
mot s6 ham ¥ chinh sach cho Viét Nam trong quan hé voi Nhat Ban nhu
trén, du bdo trong thoi gian toi, trlen vong moi quan h¢ Nhat - Viét la
rat sang sua va s& tiép tuc phat trién nhanh chong & cap do cao hon, hai
nudc sé tién téi nang cap va mé rong ndi ham moi quan hé lén tam “Poi
tac chién luoc toan dién”, tham chi 13 “Dai tdc chién lwgc toan dién sdu
rong”, dua trén nhiing co s¢ lich st va thuc tién sau: Bén canh nhitng
thanh tyu da dat dugc trong quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018
trén linh vuc CT - NG, kinh té va AN - QP nhu d trinh bay & trén, thi tir
nam 2019 den nay, quan h¢ hai nu6e noi chung, trén cac linh vyc nay
noi riéng van tiép tuc duoc ting cudng, phat trién va mo rong, dat duoc
nhiéu két qua quan trong, c6 y nghia lich sir d6i véi mdi quan hé Nhat -
Viét. Nhitng két qua d6 vira 1a co sé lich sir, vira 1a co s thuc tién va cl
hich quan trong dé hai nudc tiép tuc thuc day va mo rong, nang cap moi
quan h¢ Ién tam cao méi. Dic biét, nam 2023 s& 1a nidm hai nuéc ky
niém 50 nam thiét 1ap quan hé ngoai giao (1973 - 2023), day s& la co hoi
tuyét voi dé Nhat Ban va Viét Nam c6 thé hién thyc hoa muc tiéu nay.
Hon nira, trong thoi gian t6i, du bao bbi canh quéc té va khu vuyc s& 6
nhleu thay doi, tic dong 16n dén mbi quan h¢ Nhat - Viét, tuy nhién, xét
vé co hoi thi nhimg tac dong thuan chleu s& chi phdi va tao diéu kién dé
hai nudc phat trién va nang cAp mdi quan hé. Bén canh do, su gan giii
vé vi tri dia ly, nhiing co so lich su, van hoa da tung thuc day quan hé
Nhat - Viét trong qua khir va hién tai van tlep tuc la co s¢ va nén tang
tin cdy va viing chic cho sy phat trién méi quan hé Nhat - Viét trong
twong lai. Viéc “tang cuong quan hé hitu nghi va hop tac giita Nhdt Ban
va Viét Nam la phu hop voi loi ich ciua nhdn dan hai nuwde, cua khu viee
va thé gi6i” s& md ra nhiéu co hdi va trién vong tuoi sang cho méi quan



hé Nhat - Viét tiép tuc phat trién toan dién, sdu rong va & tim voc cao
hon trong thoi gian toi.



KET LUAN

Qua nghién ctru mbi quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018, c0
thé rat ra mot sd két luan sau:

1. Su van dong va phat trién ctia mdi quan h& Nhat - Viét trong giai doan
ndy bi tac dong boi nhiu nhan t§ bén trong va bén ngoai. Trudc hét 1a nhimg
nhan t6 bén trong nhu: Su gﬁn gtii vé vi tri dia ly, cac mébi lién hé lich su,
nhiitng nét trong dong vé diéu kién tu nhién, van héa va nhimg két qua dat
dugc trong quan h¢ Nhat - Viét giai doan 1973 - 2001... nhét 12 vi trf va tim
quan trong cua hai nudc dbi véi su phat trién cua ca Nhat Ban va Viét Nam
ciing nhu mbi quan hé Nhat - Viét. Hai 1a nhitng nhan t6 méi bén ngoai, bao
gﬁ”)m: B6i canh quéc té, khu vuc, nhan t6 nude 16n. .. trong do, nhan t6 nudc
16n va bbi canh khu vuc Pong A di c¢6 nhiing tac dong nhat dinh dén mdi
nudc cling nhu quan h¢ Nhat - Viét.

2. Tu thyc trang mbi quan hé Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 cho
théy, quan h¢ hai nudc khong co sy khac bi¢t va nhitng va cham 16n,
nguoc lai con ¢6 tinh bd sung cho nhau, sy 6n dinh, phat trién va thinh
vuong cua Nhat Ban tao diéu kién cho Viét Nam phat trién va nguoc lai.
Trong 16 ndm, Nhat Ban va Viét Nam da ky két duoc rat nhidu van
kién, hi€p dinh, thoa thuan, ban ghi nhd hop tac trén nhiéu linh vuc, tré
thanh co s& chinh tri va phap ly quan trong cho céc linh vuc quan hé
hop tac phét trién va mo rong.

3. Bén canh nhirng két qua dat dugc, quan hé Nhat - Viét giai doan
2002 - 2018 van con nhing han ché nhét dinh. D6 14 quan hé CT - NG va
hop tac vé AN - QP bi anh huong, chi phdi nhat dinh tir yéu t bén ngoai,
thyc lyc ctia hai nudc con han ché nén c6 nhiing luc, nhimg thoi diém sy
hop tac khong dién ra theo ding ké hoach, cam két. Quan hé hop tac kinh
té cling c6 han ché nhét dinh do bi tac dong cua tinh hinh kinh té thé gioi,
nhitng anh huong ciia chinh sach ddi ndi dan tdi tinh trang trao d6i thuong
mai, hop tac dau tu, vién tro ODA... c¢6 nhiing thoi diém khong dat duoc
két qua nhu mong mudn, tinh trang hop tac mot chiéu tir Nhat Ban cua Viét
Nam vé dau tu FDI va vién trg ODA, gia tri va co cAu san phﬁm Xuét nhap
khau gitra hai nude co sy khac bi¢t 1on, ty trong xuét nhap khau cta Viét
Nam trong tong kim ngach ngoai thwong ctia Nhat Ban qué thap, trong khi
ctia Nhat Ban lai cao hon nhiéu. ..

4. Tir thyc trang mbi quan hé, nhat 1a trén co s¢ 1am rd nhimg két qua
dat dugc va han ché, co thé théy dic diém 16n nhét cia mdi quan h¢



Nhat - Viét giai doan 2002 - 2018 1a su phat trién lién tuc, khong bi ngit
quing va ludn van dong theo chiéu hudng tich cuc, di 1én, tir doi tac tin
cay dén ddi tac chién luge va mé rong ndi ham 1én thanh d6i tac chién
lugc sau rong. Du ¢6 su khac biét, chénh 1éch, song quan hé hai nudc lai
khong c6 xung dot ma ludén bd sung cho nhau cung phat trién, day la
diéu hiém c6 trong cic quan hé qudc té song phuong & khu vyc va trén
thé gidi. Bén canh do, mot dac diém nita d& nhan théy la quan hé Nhat -
Vié¢t giai doan nay it chiu anh huong 16n boi nhitng tdc dong khong
thuan chiéu cua nhan té nudc 16m so voi cac mdi quan hé khac cua Viét
Nam. Dic biét, so véi cac dbi tac chién luoc toan dién cua Viét Nam, thi
quan h¢ ddi tac chién luoc sau rong gitrta Nhat Ban va Vi¢t Nam dién ra
toan di¢n, sau rong va mang lai nhiéu két qua c6 y nghia thiét thuc hon
d6i voi hai nuée, nhat 1a Vigt Nam.

5. Quan h¢ Nhat - Viét giai doan nay da c6 nhirng tac dong rat 16n
ddi voi hai nude va khu vuc, nhit 13 Viét Nam trén nhirng khia canh
va phuong dién khac nhau, c6 cd mat tich cyuc, thuan chiéu, nhung
cling c6 mat ti€éu cuc, khong thuan chiéu, trong d6 mat tich cuec,
thuan chiéu 1a ndi troi va chi phdi nhat.

6. Trén co s& nhitng han ché va van dé dat ra, luan an dua ra mot sd
ham y chinh sach cho Viét Nam trong quan h¢ véi Nhat Ban nham ting
cuong, phat trlen nang cap va mo rong moi quan h¢ Nhat - Viét trong
nhitng nam tiép theo. Trong s ham ¥ chinh sach dua ra, tic gia luan an
tam dic nhat 1a nhoém ham ¥ chinh sach vé hop tac kinh té. Boi day 1a
linh vyc quan trong nhét trong quan h¢ gitra hai nudc, hiéu qua hop tac
kinh té luon dugc xem la thude do dé danh gia hidu qua cac mbi quan hé
song phuong noi chung, quan hé¢ Nhét - Viét noi riéng. Bac biét, trén co
sO nhiing két qua dat dugc trong 16 nam qua cung voi nhimng thuén loi
ctia bdi canh qudc té, khu vuc va trong nudc, mot s6 ham y chinh sach
dua ra, tac gia luan an tin tuong rang trién vong m01 quan hé Nhat - Viét
trong thoi gian ti hira hen s& c6 mot tuong lai rat tot dep.
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INTRODUCTION

1. Rationale for the study

Japan and Vietnam located in Asia, are not only close to each other
in term of geography, history but also natural conditions, culture and
cultural and economic exchange in the early time. Due to many
influences, there have been ups and downs in the relationship between
two countries.

Two countries struggled to officially establish diplomatic relations
on September 21, 1973. The relationship fell into “cold” situation while
it had just been promoted efficiently. The fact that the Cold War ended
and “Cambodia issue” was solved brought the opportunity for both
countries to re-connect and develop the relationship as they are today.

Japan - Vietnam relations can be divided into many different phases
since the Cold War until now, especially its relationship has really
developed strongly and comprehensively in the fields of politics -
diplomacy, economics and security - defense from the beginning of the
21% century. However, it is inevitable to have limitations in the
relationship between the two countries negatively affecting each
country’s development as well as bilateral relations. In the hope that the
situation of the relationship of two countries would be clarified to
promote the further comprehensive and intensive development of the
Japan - Vietnam relationship, the study on this relationship in the period
2002 - 2018 is necessary both theoretically and practically.

Because of the reasons above, I have chosen the topic “Japan -
Vietnam relations in the period 2002 - 2018 as the dissertation’s topic
to have an in-depth study on the relationship between two countries and
the contributions to scientific and practical bases for the planning and
implementation of Vietnam’s foreign policy as well as creation of a
strong and reliable foundation for Japan - Vietnam relations in the
future.

2. Research objectives and mission

2.1. Research objectives

The dissertation clarifies the process of movement and development
of Japan - Vietnam relations from 2002 to 2018 in the fields of politics,
diplomatic affairs, economics and security - defense. On that basis, the
dissertation will clarify the achieved results, limitations, characteristics,



impacts, as well as problems and policy recommendations for Vietnam
in relation with Japan.

2.2. Research mission

To achieve the above objectives, the dissertation will focus on the
following missions:

- Clarifying new bases and factors affecting Japan - Vietnam
relations from 2002 to 2018.

- Systematically presenting the process of movement and
development of Japan - Vietnam relations in the fields of politics,
diplomatic affairs, economics and security - defense from 2002 to 2018.

- On the basis of the evaluation of the achieved results as well as
limitations, the dissertation will figure out the characteristics and
analyze the impacts of this relationship to each country and region; from
clarifying the problems and policy recommendations for Vietnam in the
cooperation with Japan.

3. Research subjects and scope

3.1. Research subjects

The research subject of the dissertation is the process of mobilizing
and developing Japan - Vietnam relations in the fields of politics,
diplomacy, economics and security - defense from 2002 to 2018.

3.2. Research scope

In term of space, the dissertation mainly focuses on the relationship
between Japan and Vietnam.

In term of time, the dissertation studies the period time from 2002 to
2018.

In term of content, the dissertation focuses on analyzing and
synthesizing the process of Japan - Vietnam relations in the fields of
politics, diplomacy, economics and security - defense.

4. Research sources

To complete the dissertation, the author has addressed the following
main sources

* Original sources

- Japan’s diplomatic documents related to Vietnam such as:
Doctrines, foreign policies of Japan’s Prime Ministers in different
terms; the annual Diplomatic Blue Book of the Ministry of Foreign
Affairs of Japan; reports related to trade, investment, Official
Development Assistance (ODA)...



- Vietnam’s diplomatic documents and texts related to Japan such as:
Documents of the Communist Party of Vietnam, statements of leaders
of the Party, State and Ministry of Foreign Affairs, Blue Book of
Foreign Affairs, reports related to trade, investment, ODA...

- Official documents signed between the Governments of Japan and
Vietnam related to the field of research.

* Secondary sources

- Research works published by domestic and foreign researchers,
scholars and politicians in the form of monographs and reference books;
articles...

- Sources of materials from the Internet, at reputable Websites...

5. Methodology and research methods

5.1. Methodology

The dissertation thoroughly applied the methodology of dialectical
materialism and historical materialism, the viewpoints of Marxism -
Leninism, Ho Chi Minh’s thoughts, the views and lines of the
Vietnam’s Communist Party and State in its foreign relations in general
and cooperation with Japan in particular.

5.2. Research methods

The dissertation is a historical research work, so the author has
applied the historical method and the logical method as the main method
for the research. In addition, the author has also combined
interdisciplinary methods such as research methods on international
relations, expert methods, analysis, synthesis, comparison, scientific
predictions... to comprehensively solve the problems.

6. Contributions of the dissertation

6.1. In scientific perspectives

- The dissertation has systematically, comprehensively and
scientifically reviewed Japan - Vietnam relations for 16 years (2002 -
2018) in politics, diplomacy, economics and security - defense from the
perspective of history, in which Japan is the cooperative subject
according to Vietnamese researchers.

- From the research results, the dissertation indicates the achieved
results and limitations, thereby figuring out the characteristics of the
relationship as well as its impact on each country and region, and other
issues related to the relationship between the two countries.
Consequently,  the  dissertation  recommends some  policy



recommendations for Vietnam in cooperation with Japan in order to
strengthen and develop the relationship in the coming time.

6.2. In practical perspectives

- The research results of the dissertation within its scope provide
scientific arguments in the planning and implementation of Vietnam’s
foreign policy in cooperation with Japan, thereby contributing to further
promoting the extensive strategic partnership between the two
countries.

- The dissertation would be a useful reference for research, teaching
and learning at universities, colleges, institutes, research centers... in the
fields of modern world’s history, international relations in Asia -
Pacific, Regional Studies, international relations of Japan, Vietnam...
and for those who are interested in Japan - Vietnam relations in the
current period.

7. Structure of the dissertation
Apart from the Introduction, Conclusions, References and Appendix,
the contents of the dissertation are divided into 4 chapters:

Chapter 1: Review of literature

Chapter 2: Bases and factors affecting Japan - Vietnam relations in
the period 2002 - 2018

Chapter 3: Japan - Vietnam relations in major fields (2002 - 2018)

Chapter 4: Some comments on Japan - Vietnam relations in the
period 2002 - 2018



CONTENT
CHAPTER 1: REVIEW OF LITERATURE

1.1. Some domestic researches

Firstly, the research publications on the foreign policy of Japan and
Vietnam are indicated. For example: Foreign strategies of major
countries and those in the partnership with Vietnam in the first two
decades of the 21st century (Nguyen Xuan Son and Nguyen Van Du;
2006); Foreign policies of major countries in the current period
(Nguyen Thi Que; 2015); Japan's policy towards ASEAN in the early
years of the 21st century (Ngo Phuong Anh; 2020); World's situation t0
2020 (2010), Vietnam’s foreign policy strategic orientation to 2020
(2010) and Vietnam’s foreign policy guidelines in the new period (2011)
by Pham Binh Minh; Vietnam's foreign policy in the renovation period
(Nguyen Hoang Giap and Nguyen Thi Que; 2013); The relationship
between Japan and the Mekong Sub-region countries since the Cold
War until now (Huynh Phuong Anh; 2017) and other articles. Generally
speaking, the above works have partially reflected the contents related
to the foreign policy of Japan and Vietnam as well as Japan - Vietnam
relations.

Secondly, research publications on Japan - Vietnam relations are
mentioned. Specifically, Japan - Vietnam relations: Past, present and
future (Ngo Xuan Binh and Tran Quang Minh; 2005); Building a Japan
- Vietnam strategic partnership on content and roadmap (Tran Quang
Minh and Pham Quy Long; 2011); 40 years of Japan - Vietnam
relations: Achievements and prospects (Nguyen Tien Luc; 2014); Japan
- Vietnam relations after the Cold War (Nguyen Thi Que and Nguyen
Tat Giap; 2013); Japan - Vietnam relations: 45 years of looking back
and looking toward the future (Tran Quang Minh 2019); ASEAN -
Japan Comprehensive Economic Partnership Agreement (AJCEP),
Japan - Vietham Economic Partnership Agreement (VJEPA) (2011) and
Preferential advantages in the ASEAN - Japan Comprehensive
Economic Partnership Agreement (AJCEP) and the Japan - Vietnam
Economic Partnership Agreement (VJEPA) on promoting the export of
Vietnamese goods (2016) of the Ministry of Industry and Trade; Direct
investment by Japan'’s transnational companies during the renovation
period in Vietnam (Dinh Trung Thanh; 2010)... have clarified the basic
features of the historical relationship as well as outstanding
achievements in the fields of trade, investment, ODA... as well as the
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international economic integration of the two countries. In particular,
some authors have made recommendations to further improve economic
relations between the two countries in the coming time.

1.2. Some international researches

Firstly, regarding research works on Japan - Vietnam relations, there
were publications such as Japan’s Foreign Policy, 1945 - 2009: The
Quest for a Proactive Policy (Kazuhiko Togo; 2010); Japan's
International Relations: Politics, economics and security (Glenn D.
Hook, Julie Gilson, Christopher Hughes and Hugo Dobson; 2011);
Japan’s diplomacy - Japan’s choice in the age of globalization (2012)
and Japan’s diplomacy from the Meiji Restoration to Modernity (2013)
by Irie Akira; Japan’s foreign relations in Asia (James D.J. Brown and
Jeff Kingston; 2017); dissertation “Vietnam’s Foreign Policy in the Post
- Cost war Era: ldeology and Reality” (Luong Ngoc Thanh; 2013);
Lessons on Japan - Vietnam relations (Kimura Hiroshi, Furuta Motoo
and Nguyen Duy Dung; 2005)... Common and outstanding points of
research works on foreign policy of Vietnam and Japan and the
relationship between the two countries by scholars, researchers who are
foreigners, Japanese and Vietnamese expatriates are an interdisciplinary
approach, exploiting diverse and rich sources of materials, particularly
Japan - Vietnam relations in certain historical periods have been
mentioned.

Secondly, regarding research works on Japan - Vietnam relations in
the fields of politics, diplomacy, there were THXRIZE > THOAR ~F
LOEZEM] (2020) by #HEITXK; “BREN M FLDO/N—FF—
Dy TINFET, FELTIAMND” (2013) by JICA. In term of
economics, there are “N b+ LD BARBMTIS, KEY - RYDE
ABRFEIRRIZDULNT” (2018) by ##& #5F. Concerning security -
defense, there are New Directions in Japan’s Security Non - U.S.
Centric Evolution (2020) by Paul Midford and Wilhelm Vosse;
Possibility and issues on possibilities and problems in defense
cooperation between Vietnam and Japan by Toshiharu Tsuboi (2014); “
BENGFARK., PEZESN PI3CIRELANNFLBELESRI
##” (2016) by E£E...

In summary, the research works mentioned above have made
contributions such as: Outlining some historical bases of Japan -
Vietnam relations, analyzing some perspectives related to the foreign
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policy of Japan and Vietnam in historical periods, Japan - Vietnam
relations in the fields of foreign policy, economics, and security and
defense... However, as an independent, comprehensive and systematic
study on Japan - Vietnam relations in the period 2002 - 2018 in terms of
bilateral relations, the works of Vietnamese and foreign scholars have
not fully met this requirement though these studies have been both the
basis and a valuable and useful reference sources in research.

1.3. Some comments on the research results

In comparison with other researches related to the dissertation’s
topic, there would be some comments on the research results as follows:

Firstly, there are abundant and rich research works on foreign policy
of Vietnam and Japan as well as Japan - Vietnam relations, partnership
of both countries from 2002 to 2018 particularly. However, there have
been no systematic and comprehensive studies on the movement,
development and nature of Japan - Vietnam relations and from the fact
that Japan was the partner subject in the period 2002 - 2018. In the
ability to access the above references and documents, it can be said that
the dissertation topic “Japan - Vietnam relations in the period 2002 -
2018” is not overlapping with the previous works.

Secondly, most of the researches have focused on the general
relationship or Japan - Vietnam relations in a specific field such as
politics - diplomacy, economics and security - defense, culture -
society... in a specific time while the dissertation’s research period is
2002 - 2018.

Thirdly, many issues on Japan - Vietnam relations in the period 2002
- 2018 still need in-depth study to meet the requirements of theory and
practice about this relationship. In addition, further studies should be
conducted due to different points of view, in which this dissertation is
included to ensure objectivity and science regarding issues and events of
the relationship.

It can be said that the above studies and articles are a valuable
reference sources and they are considered as an important basis for the
author of the dissertation to continue to give ideas, scientific views,
content structure as well as appropriate approach and research method.
Especially for inheriting findings of previous studies, and at the same
time adding new sources of data, the dissertation will conduct a
systematic and comprehensive study, and clarify the process of
movement and development of Japan - Vietnam relations in the fields of
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politics-diplomacy, economics and security - defense. The author of the
dissertation hopes to contribute an objective and scientific research on
Japan - Vietnam relations from 2002 to 2018 from the perspective of
history.
CHAPTER 2: BASES AND INFLUENCING FACTORS ON
JAPAN - VIETNAM RELATIONS IN THE PERIOD 2002 - 2018

2.1. Historic and cultural bases

Firstly, Japan - Vietnam relations in the period 2002 - 2018 had
developed on the basis of geographical proximity, some similarities in
terms of natural conditions, culture, religion - belief, custom, and early
historic establishment of relations.

Secondly, the important achievements in Japan - Vietnam relations in
the period 1973 - 2001 had become an important historical basis, a solid
foundation and a milestone for the development and expansion of Japan
- Vietnam relations in the period 2002 - 2018 and next periods.

2.2. The influencing factors

Firstly, the international and regional contexts such as: The multi-
polarity and multi-centre world’s situation had become faster; the
nature, content and method of gathering forces in international relations
had changed fundamentally; the scientific revolution, technology and
globalization had been increasingly developing; the international
politics and security had become complicated. In East Asia, countries
both cooperated and competed in peace and development where there
were interests, regulations and competition affecting on complicated
relationships among major countries; the structure of the East Asia
region where cooperation, association and integration, and competition
taking place vibrantly and fiercely with many different levels had
become stable; other hidden challenges and differences among some
countries had occurred in the region.

Secondly, the major countries such as the US, China, Russia, and
India and their strategic adjustment to the region and the promotion of
relations with Vietnam had impacts on Japan and Vietnam as well as
Japan - Vietnam relations.

The international and regional context and major countries are
objective factors impacting on Japan - Vietnam relations in the period
2002 - 2018.

Thirdly, in term of the positions of Japan and Vietnam in the foreign
policy of each country, Japan and Vietnam had important strategic,
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political, security and economic positions in the region and for each
country. Therefore, in foreign policy in general and regional policy in
particular, both Japan and Vietnam had positions for each other. This is
a subjective factor affecting the development of the Japan - Vietnam
relations in the period 2002 - 2018.

CHAPTER 3: JAPAN - VIETNAM RELATIONS IN MAJOR

FIELDS (2002 - 2018)

3.1. Legal frameworks of Japan - Vietnam relations

For 16 years (2002 - 2018), both countries had signed many
important documents related to Japan - Vietnam relations in the fields of
politics - diplomacy, economics and security - defense through more
than 30 official visits. Specifically, the statements on the establishment
of “reliable and long-term stable partnership” (April 2002); statement
on upgrading and establishment of “Strategic partnership” (April 2009)
and statement on “Extensive and broad strategic partnership” (March
2014). In addition, there were important documents and agreements on
economics and security - defense such as: Agreement on investment
promotion and protection (December 2004); Japan - Vietnam Joint
Initiative to improve business environment with a view to strengthen
Vietham'’s competitiveness (April 2003); Japan - Vietnam free trade
agreement (2006); National Support Program for Vietnam (July 2009);
JVEPA (2008); Annual agreements, plans and agreements on ODA aid
to Vietnam; Memorandum of Understanding between the Ministry of
Defense of Japan and the Ministry of National Defense of Vietham on
bilateral defense cooperation and exchange (2011); Joint vision
statement on defense relations towards the next decade (2018)... These
were important political bases and legal frameworks for both countries
to strengthen, develop and expand their cooperative relations in various
fields in the period 2002 - 2018 and the next period.

3.2. In the field of politics and diplomacy

It can be seen that from 2002 to 2018, Japan - Vietnam relations had
continuously developed both bilaterally and multilaterally. For 16 years
(2002 - 2018), there were about 33 official visits among two countries’
senior leaders, this was the highest number of official visits between
Vietnam and major developed and strategic partner countries. This
increasingly showed the importance of Japan - Vietnam relations in the
21st century. Among them, there were milestones for the development
of the relationship between two countries such as: On Japan’s side,
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there was an official working visit to Vietnam by Prime Minister
Koizumi (2002), Prime Minister Shinzo Abe (2013) and Japanese
Emperor Akihito and his Empress (2017)... On Vietnam'’s side, the visits
were paid by President Nguyen Minh Triet (2007), General Secretary of
the Communist Party of Vietnam Nong Duc Manh (2009) and President
Truong Tan Sang (2014)... The greatest achievements of both countries
were the relationship was upgraded from “strategic partnership” to
“extensive strategic partnership”.

3.3. In the field of economics

Japan - Vietnam relations in term of economics in the period 2002 -
2018 was considered as the brightest spot in the overall picture of Japan
- Vietnam relations in this period.

* In terms of trade, Japan was one of Vietnam’s major trading
partners, and Vietnam was also Japan’s leading important trade partner
in the region. Specifically, two-way trade turnover was just over
US$4,940 million in 2002, while it increased by eight times of nearly
US$38,000 million in 2018. The trade exchange between two countries
was relatively balanced, the structure of main import and export
products was complementary, and both Japan and Vietnam occupied
important positions in international trade, especially for Vietnam.

* Concerning investment

- It can be said that Japan’s FDI investment in Vietnam was
outstanding from 2002 to 2018 with the increasing number of projects
and the amount of registered investment capital as well as realized
capital. Accumulated as of December 31, 2018, Japan ranked the second
among 135 countries and territories with valid investment projects in
Vietnam with 4,007 projects, accounting for nearly 14.6% of the total
projects, the total registered investment capital was more than
US$57,372 million, accounting for more than 18.8% of the total FDI
investment in Vietnam. Japanese investors had invested in 19 industries
and fields and were present in 54/63 provinces of Vietnam, especially
projects with large scale in this period.

- In term of Vietnam’s FDI investment in Japan, accumulated valid
projects as of December 31, 2018, Vietnamese enterprises and investors
had invested in 61 projects in Japan, with a total registered and newly
granted investment capital of US$19.7 million, accounting for more
than 5.2% of projects and less than 1% of Vietnam’s total FDI outflow.
Japan ranked 32/57 countries and territories with investment activities
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of Vietnamese enterprises. The investment fields of Vietnamese
enterprises were mainly in information - communication, science and
technology, wholesale, retail, repair of cars and motorcycles, tourism,
accommodation services, restaurants, processing and manufacturing
facilities...

* Concerning official development assistance (ODA)

Japan had been the leading ODA sponsor and donor to Vietnam,
Japan gave Vietnam about US$27,800 million, of which US$26,000
million in loan and US$1,800 million in non-refundable aid, accounting
for over 30% of the total ODA that other countries committed to donate
to Vietnam, Japan donated ODA the most to Vietnam and Vietnam
received Japan’s ODA the most.

3.4. In the field of security and defense

Different from the cooperation in the fields of politics - diplomacy
and economics, Japan - Vietnam relations in the field of security -
defense happened later. Although both countries had had multilateral
cooperation on security and defense through ASEAN and other
multilateral cooperation mechanisms such as UN, ARF, EAS, etc., both
countries promoted bilateral cooperation on security - defense until
2007, especially after two countries upgraded and established the
“strategic partnership” (2009) and signed Memorandum of
Understanding on cooperation and exchange of bilateral defense (2011),
bilateral security and defense cooperation between Japan and Viethnam
was really implemented and achieved positive results to both countries,
especially Vietnam. Both countries had organized and maintained the
annual Japan - Vietnam Defense Policy Dialogue at the Deputy
Ministerial level since 2012; maintaining the mechanism of Strategic
Security Dialogue at Deputy Ministerial level of Japan - Vietnam since
2013; Conference on Maritime Security was firstly organized in May
2013 and has been maintained regularly... Especially, Japan announced
its plan to use the development assistance package for the foreign
country to supply 6 used patrol boats to Vietnam’s maritime law
enforcement agencies in July 2014. In addition, there had been many
official visits between delegations of Japan maritime self-defense force
and the Vietnam People’s Navy and Vietnam Coast Guard.

3.5. Multilateral cooperation

Apart from bilateral cooperation, Japan - Vietnam multilateral
cooperation was also implemented in many fields of politics -
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diplomacy, economics, security and defense and in international and
regional organizations, at international forums and conferences where
two countries were members or were invited as participants. Japan had
made positive and real contributions and supports to Vietnam such as:
supporting Vietnam to become a non-permanent member of the UN
Security Council for the term of 2008 - 2009, to join WTO and highly
evaluate Vietnam’s role in the ASEAN chairmanship year (2010), being
the first country in the G7 group to invite Vietnam to participate in the
expanded G7 Summit (2016). Moreover, Vietnam had voices and
specific actions to support Japan such as: Supporting Japan to become a
permanent member of the UN Security Council and a non-permanent
member of the UN Security Council for the 2009 - 2010 and 2016 -
2017 terms, the role of Japan in Southeast Asia and ASEAN as well as
Japan - ASEAN relations...

For common issues, both countries affirmed to strengthen
coordination and in-depth cooperation at regional and international
forums such as UN, APEC, ASEM, EAS, ASEAN+3, ADMM+, ARF...
contributing positively and constructively to peace, stability,
cooperation and development in the region and in the world.

CHAPTER 4: SOME COMMENTS ON JAPAN - VIETNAM

RELATIONS IN THE PERIOD 2002 - 2018

4.1. Achieved results and limitations

4.1.1. Achieved results

* In terms of politics - diplomacy

The progress of Japan - Vietnam relations in the period 2002 - 2018
continuously developed from “Reliable and stable long-term partner”
to “Strategic partnership” (2002 - 2008) and from “Strategic
Partnership” 10 “Extensive strategic partnership” (2009 - 2018).
Prominently, besides the strategic partnership was upgraded, many
official visits were paid by leaders of both countries, especially the first
visit by the senior leaders of two countries. In addition, both countries
also coordinated to together consult and support many international and
regional issues.

* Regarding economics

In the field of trade, in the period 2002 - 2018 the total trade turnover
between Japan and Vietnam reached US$323,661 million of which,
Japan ran 9 years of trade surplus with Vietnam and 8 years of trade
deficit. Specifically, Japan’s trade goods recorded a surplus with
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Vietnam of US$159.671 million while Japan’s import from Vietnam
reached US$163,990 million, Vietnam posted a record trade surplus
with Japan of US$ 4,319 million.

The investment field was also a bright spot in the relationship
between two countries in this period. Since 2002, investment
cooperation, especially investment from Japan into Vietnam really
exploded, forming the first wave of investment in Vietnam. On the
contrary, compared to Japan’s FDI, Vietnam’s FDI in Japan was still
modest but contributed significantly to the relationship between the two
countries and meant the most for Vietnamese enterprises in the process
of international economic integration.

In the field of ODA aid, Japan had given Vietnam the highest priority
position. In addition to the data published by the Ministry of Foreign
Affairs of Vietnam, Japan had funded 1,549,951 million yen to Vietnam
accounting for 37.1% of the total 4,167,905 million yen that Japan had
given to Southeast Asian countries during this period according to
statistics compiled by the author in the annual reports of JICA from
2003 to the end of 2018, through JICA. Referring to the data released by
the Ministry of Foreign Affairs of Japan, accumulated to the end of
2017, Japan granted to Vietnam a total amount of more than US$22,124
million of registered capital and more than US$18,169 million of
disbursed capital.

* Regarding security - defense

Although the cooperation between two countries in this field came
later than other fields, it brought meaningful initial results for both
countries, especially for Vietnam. The most important achievements
were the signing of a Memorandum of Understanding on Defense
Cooperation and Exchange between Japan and Vietnam (2011), the
transfer of used patrol boats by Japan, ODA supply and initiation of
specific forms of activities and cooperation in accordance with the
needs, capacity and potentials of each country in the context of the
region’s fluctuations, complicated and unpredictable developments,
especially protection of sea and island sovereignty of two countries.

4.1.2. Limitations

* Regarding politics - diplomacy, compared with upgrading and
establishing strategic partnerships between Vietnam and major and
developed countries, the Japan - Vietnam strategic partnership still took
place slower than other countries.
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* Concerning economics, the cooperation lacked balance, equality
and it was one-way cooperation, mainly from Japan such as investment
cooperation, ODA aid, etc.

* In terms of security - defense, limitations stemmed from internal
reasons as well as the different capacity had not met the cooperation
needs of the two countries and major countries had also influenced on
Japan - Vietnam relations.

4.2. Characteristics

- Despite the ups and downs, Japan - Vietnam relations in this period
generally developed smoothly and positively in all fields.

- This was an “asymmetric” relationship in many aspects, but the
opportunity was greater than the challenge, the cooperation was
greater than the competition because of the dual benefits between the
two countries.

- The relationship between both countries was less affected by the
big country factor than the relationship between the US - Vietnam
(China factor) or China - Vietnam (the US factor).

- Compared to some ‘‘comprehensive strategic partners” of Vietham,
Japan - Vietnam “strategic partnership” was more comprehensive and
extensive.

4.3. Impact of Japan - Vietnam relations on the two countries
and the region

4.3.1. For Japan

Through its good relationship with Vietnam, Japan had achieved
many strategic goals such as: Realizing the goal of becoming a
“comprehensive power” and the policy of “Towards Asia”, especially
Southeast Asia policy, there was a regular, continuous presence and
deeper integration into Asia- Pacific region, East Asia, especially in
Southeast Asia, and its role, influence and position in the region and
ASEAN was promoted. Domestic difficulties, import-export and
investment markets of Japanese enterprises were solved.

Besides positive effects, Japan - Vietnam relations also had negative
effects on Japan.

4.3.2. For Vietnam

Vietnam’s cooperation with Japan brought a great impact in many
perspectives: Contributing to the successful implementation of the
policy of “diversification and multilateralization in foreign relations”
and the “balance” policy in the relations with major countries of
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Vietnam. Vietnam made use of advantages, strengths and great
potentials of Japan for industrialization, modernization, national
development, international integration and national defense, improved
prestige, position and voice of Vietnam in the international arena...

4.3.3. For the region

Japan - Vietnam relations had some impacts on East Asia, especially
Southeast Asia in many aspects such as: Contributing to the trend of
peace, stability, cooperation, association and development in the region;
expanding multilateral economic cooperation mechanisms in the region,
contributing to the voice to come up with appropriate solutions to
regional issues, developing economics, narrowing the development gap
between countries in the region. At the same time, the good relations of
the two countries were to promote the consolidation of solidarity within
international organizations, forums, conferences and important
multilateral economic cooperation in the region where two countries
were members such as APEC, EAS, CPTPP, RCEP, JACEP...

However, the development of Japan - Vietnam relations also
brought unfavorable effects on East Asia, Southeast Asia and ASEAN.

4.4. Some problems and policy recommendations for Vietnam in
relation with Japan

4.4.1. Some raised issues

* In terms of politics - diplomacy

One of the obstacles and problems in Japan - Vietnam relations in the
field of politics - diplomacy was the difference from economic and
political institutions, the state model, the levels of development in
national construction and development guidelines, management
mechanism, operation, administrative procedures... especially strategic
goals and national interests of Japan and Vietnam were not completely
similar. Besides, the disparity of development levels, advantages and
potentials in capital, finance, market, science and technology, national
defense, international position... of each country were also problems in
Japan - Vietnam relations, especially with regard to Vietnam.

* In the field of economics

Regarding trade, the structure of import and export products of two
countries still had many shortcomings. The proportion of Vietnam’s
foreign trade turnover in Japan’s total foreign trade turnover was quite
modest.
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Regarding investment, the FDI investment was one-way, but
compared to some countries in the region, Vietnam still had major
obstacles, preventing Japanese investors from investing.

Regarding ODA, the one-way aid from Japan and the use of this
capital by Vietnam still had problems affecting the relations between the
two countries.

* In the field of security - defense

Compared with the cooperation in politics - diplomacy and
economics, the cooperation in this field took place quite late and due to
limited capacity, the efficiency was not really high, while the need for
cooperation between two countries was great, especially from Vietnam.

4.4.2. Some policy recommendations for Vietnam in relation with
Japan

* In the cooperation in politics - diplomacy:

At the bilateral level, Vietnam should continue to uphold the
principles of respecting independence, sovereignty, unity, territorial
integrity, economic and political institutions, state model and non-
interference in each other’s internal affairs, equal cooperation and
mutual benefit with Japan; to consult, exchange and coordinate with
Japan to build and have a specific roadmap to upgrade and expand the
relationship to new level - that is, the “Comprehensive Strategic
Partnership” or “Extensive strategic Partnership”; to increase official
and unofficial visits and meetings and high-level meetings, to
synchronously deploy diplomatic channels, connect localities, take
advantage of the support of the Japanese Imperial Family, individuals as
leaders and former senior leaders of Japan for Japan - Vietnam relations.

At the multilateral level, besides cooperating and supporting Japan’s
role in the international arena, Vietnam should also take advantage of
Japan’s support; proactively coordinate with Japan to come up with
initiatives and proposals in cooperation, association and integration
mechanisms in the region and further promote Japan’s role for deeper
integration and more frequent presence in Southeast Asia, ASEAN...
Especially supporting Japan to become a permanent member of the UN
Security Council when this agency is reformed and expanded its
membership.

* In economic cooperation:

At the macro level, in order to connect with two countries’
economies, Vietnam should further promote complementary economic

16



relations and effectively exploit each other’s potentials and advantages.
Vietnam should request Japan to share experiences in industrialization,
modernization, international economic integration and send more
experts to help Vietnam, expand cooperation to other fields; use the
local currency in trade exchange, investment cooperation, tourism, etc.
In particular, Vietnam should continue to renew and perfect the system
of economic policies and laws, and strictly implement international
commitments and multilateral trade agreements, more effectively
reform the internal problems of the economics.

At the micro level, in addition to the effective implementation of
agreements, conventions and memorandums of understanding on
economic cooperation signed by the two sides, Vietnam should
proactively propose Japan to review and evaluate the economic
cooperation, re-evaluate these documents, eliminate unsuitable terms,
supplement regulations, propose more effective, specific and practical
measures, maintain and perform well the results of the meeting of Japan
- Vietnam joint opinion on improving the investment environment in
Vietnam in the next period. There are specific solutions to maintain the
balance in trade exchange, gradually increase the proportion of
Vietnam’s imports and exports in the total foreign trade turnover of
Japan; overcome the one-sided situation in investment cooperation and
ODA aid; lobby Japan to maintain or even increase ODA aid for
Vietnam... Especially, due to the large gap in development level and
economic potential in economic cooperation with Japan, Vietnam must
pay special attention to “sensitive” issues related to trade exchange,
receiving of ODA aid, technology transfer, equipment and machine
lines from Japan...

* In security - defense cooperation:

At the macro level, in addition to well implementing the contents of
security - defense in joint statements, agreements, memorandums,
cooperation agreements signed together with existing dialogue
mechanisms on security - defense, Vietnam should make proposals to
Japan to upgrade and expand dialogue mechanisms and specific
cooperation activities. Especially the upgrading of the defense policy
dialogue mechanism at the level of Deputy Minister to the level of
Defense Minister; effectively implementation of the Joint Vision
Statement on defense cooperation towards the next decade (2018), the
Agreement on the transfer of defense equipment and technology (2021),
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the Memorandum of Understanding on cooperation in the military field
and Memorandum of Understanding on Cooperation in Cybersecurity
(2021)...

In specific cooperation, Vietnam should make use of Japan’s support
and adjustments in this field to improve its defense potential; In addition
to mobilizing and receiving support and ODA aid in the form of
security-defense equipment, used patrol boats, etc. from Japan, Vietnam
should also have specific cooperation activities corresponding to the
Japan; strengthen visits, exchange of information and exchanges
between security-defense forces of the two countries, take more
practical actions involved in protecting Japan’s territorial sovereignty.

Regarding the handling and settlement of issues related to sea and
island security and sovereignty in the East Sea, from Japan’s practice,
Vietnam needs a clever foreign policy in dealing with issues related to
sea and island security and sovereignty. As a limited potential country,
Vietnam is easy to lose in disputes over sea and island sovereignty with
neighboring countries. Therefore, it is important to show a flexible but
“resolute and persistent” attitude, and it is essential for Vietnam to
actively coordinate with Japan and ASEAN countries to come up with a
unified settlement view with relevant parties.

In multilateral security and defense cooperation, Vietnam should
continue to closely coordinate and actively consult with Japan in order
to find similarities and common voices in multilateral cooperative
mechanisms and forums in the region and the world, especially
supporting the roles, proposals and initiatives of the two countries in
these cooperative mechanisms. Regarding sea and island sovereignty
disputes in the East China Sea, security in the East Sea and other issues
related to Japan, Vietnam needs to strengthen exchanges and
consultations with Japan to better mutually understand the views, and at
the same time support Japan’s viewpoints regarding these issues on the
basis of international law.

In particular, from bilateral relations between Japan and Vietnam as
well as lessons in relations with major countries of Vietnam in modern
times, in relations with Japan, besides consistently implementing the
defense policy of “Four no’s” principles, according to the author of the
dissertation, Vietnam should implement “Four needs” and “Four
avoids” principles. The “Four Needs” are: (i) to maintain high political
confidence; (ii) to continue to support Japan to become a Permanent
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Member of the UN Security Council when the agency reforms and
expands its membership; (iii) to thoroughly exploit advantages in
economic cooperation; and (iv) o take full advantage of Japan’s ODA
capital and defense support. The “Four avoids” principles are: (i) to
avoid to make great power Japan lose face; (ii) to avoid reasons for
cooperation with Vietnam that force Japan to choose either Vietnam or
another country; (iii) to avoid one-way cooperation; and (iv) to avoid to
be enticed into forces serving Japan’s interests and schemes.

Vietnam desperately needs a good relationship with Japan to develop
the country as well as “resolutely and persistently” to struggle to protect
its sovereignty over territory, sea and islands on the basis of
international law. However, in some specific situations, it is also
necessary to “know oneself, know others”, taking into account Japan’s
interests in relations with major countries to come up with appropriate
countermeasures. Modern history has proven that major countries are
willing to compromise with each other thanks to other countries.
Vietnam understands this lesson the most. Therefore, the combination
between the implementation of the defense policy “Four no’s” and the
lessons “Four needs”, “Four avoids” in the current context as well as
Japan - Vietnam relations in the period 2002 - 2018 is very necessary
for upgrading and expanding Japan - Vietnam relations in the coming
time.

On the basis of the current situation of Japan - Vietnam relations in
the period 2002 - 2018 and some policy recommendations for Vietnam
in the relationship with Japan as above, it is forecasted that the prospects
for Japan - Vietnam relations are very bright and will continue to
develop rapidly at a higher level, two countries will progress to upgrade
and expand the relationship to the level of “Comprehensive strategic
partnership”, even “Extensive comprehensive strategic partnership”,
based on the following historical and practical bases: In addition to the
achievements in Japan - Vietnam relations in the period 2002 - 2018 in
the fields of politics, diplomacy, economics and security - defense as
mentioned above, from 2019 to now, the relationship between two
countries in general and in these fields in particular has continued to be
strengthened,  developed and  expanded, achieving  many
important historical significance for Japan - Vietnam relations. Those
results would be both a historical basis and a practical basis and become
an important milestone for two countries to further promote and expand
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and upgrade the relationship to a higher level. Especially, the 50th
anniversary of establishing diplomatic relations between two countries
by 2023 (1973 - 2023) will be a great opportunity for Japan and
Vietnam to realize this goal. Moreover, in the coming time, it is
forecasted that there would be many changes, greatly affecting the Japan
- Vietnam relations in the international and regional context; however,
the positive effects will dominate and create conditions for the two
countries to develop and upgrade the relationship in terms of
opportunities. The proximity in terms of geographical location,
historical and cultural bases which promoted Japan - Vietnam relations
in the past and at the present would also be the strong and reliable basis
and foundation for the development of Japan - Vietnam relations in the
future. “Strengthening the friendship and cooperation between Japan
and Vietnam is in line with the interests of the peoples of two countries,
the region and the world” would open up many opportunities and bright
prospects for Japan - Vietnam relations will continue to develop
comprehensively, intensively and at a higher level in the coming time.
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CONCLUSIONS

Through the study on Japan - Vietnam relations in the period 2002 -
2018, the following conclusions can be drawn:

1. The movement and development of Japan - Vietnam relations
during this period was influenced by many internal and external factors.
First of all, internal factors included: geographical proximity, historical
connections, similarities in natural condition and culture and results
achieved in Japan - Vietnam relations in the period 1973 - 2001...
especially the position and importance of both countries for the
development of Japan and Vietnam as well as Japan - Vietnam relations.
Secondly, external factors were international and regional context, big
country factor... in which, big country factor and East Asian context had
had certain impacts on each country as well as Japan - Vietnam
relations.

2. From the current situation of the Japan - Vietnam relations in the
period 2002-2018, it can be seen that the relationship between the two
countries has no difference and major challenges. On the basis of Japan
- Vietnam relations in the period 2002-2018, it can be seen that the
relationship between two countries had no difference and major
challenges. On the contrary, it was complementary with stability,
development and prosperity. Japan’s prosperity created favorable
conditions for Vietnam’s development and vice versa. For 16 years,
Japan and Vietnam had signed a lot of documents, agreements,
conventions and memorandums of understanding in many fields,
becoming an important political and legal basis for the development and
expansion of the cooperation.

3. Besides the achieved results, Japan - Vietnam relations in the
period 2002 - 2018 still had limitations. The cooperation in politics,
diplomacy, and security - defense were influenced by external factors,
the capacity of the two countries was limited, resulting in the
cooperation time was not expected as the plan and commitment.
Economic cooperation also had limitations due to the impact of the
world’s economic situation, the influence of domestic policies leading
to the trade exchange, investment cooperation, ODA aid... did not
achieve the expected results, the status of one-way cooperation from
Japan of Vietnam in FDI investment and ODA aid, the import and
export value and structure between the two countries were different. In
particular, the proportion of Vietnam’s import and export in the total
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foreign trade turnover of Japan was too low, while that of Japan was
much higher...

4. On the basis of achieved results and limitations, it can be seen that
the biggest feature of Japan - Vietnam relations in the period 2002 -
2018 was the continuous development and approached a positive and
upward direction from a reliable partner to an extensive strategic
partner. Despite the differences and disparities, two countries’ relations
had no conflict but always complemented each other and developed
together, which was a rare bilateral international relationship in the
region and in the world. In addition, Japan - Vietnam relations in this
period was less affected by negative impacts of the big country factor
compared to other relations of Vietnam. In particular, compared to
Vietnam’s comprehensive strategic partners, the extensive strategic
partnership between Japan and Vietnam was comprehensive and
extensive and brought more meaningful results for two countries,
especially Vietnam.

5. Japan - Vietnam relations in this period had great impacts on each
country and the region, especially Vietnam in different aspects and
perspectives which were both positive and negative, in which the
positive ones were more prominent.

6. On the basis of the limitations and problems, the dissertation
recommends policies for Vietnam in its relationship with Japan in order
to strengthen, develop, upgrade and expand Japan - Vietnam relations in
the coming time. Among the policy recommendations, the group of
policy recommendations on economic cooperation is paid attention the
most by the author of the dissertation because this is the most important
area in the relationship between two countries, the efficiency of
economic cooperation is always considered as a measure to evaluate the
effectiveness of bilateral relations in general, and Japan-Vietnam
relations in particular. Especially, on the basis of the results achieved for
the past 16 years along with the advantages in the international, regional
and domestic context, some policy recommendations, the author
believes that Japan - Vietnam relations promise the prospects in the
coming time.
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